
 

EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 2023/1231, 

annettu 14 päivänä kesäkuuta 2023, 

erityisistä säännöistä, jotka koskevat vähittäiskaupan tavaroiden, istutettaviksi tarkoitettujen 
kasvien, siemenperunan ja maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen 
tiettyjen lähetysten tuloa Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista sekä 

tiettyjen lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja Pohjois-Irlantiin 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, jotka 

ottavat huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 43 artiklan 2 kohdan, 
114 artiklan ja 168 artiklan 4 kohdan b alakohdan, 

ottavat huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sen jälkeen kun esitys lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttäväksi säädökseksi on toimitettu kansallisille parlamenteille, 

ottavat huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean lausunnon ( 1 ), 

ovat kuulleet alueiden komiteaa, 

noudattavat tavallista lainsäätämisjärjestystä ( 2 ), 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä ( 3 ), jäljempänä ’erosopimus’, tehtiin unionin puolesta neuvoston päätöksellä 
(EU) 2020/135 ( 4 ), ja se tuli voimaan 1 päivänä helmikuuta 2020. Erosopimuksen 126 artiklassa tarkoitettu 
siirtymäkausi, jonka aikana unionin oikeutta sovellettiin edelleen Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ja Yhdisty­
neessä kuningaskunnassa erosopimuksen 127 artiklan mukaisesti, päättyi 31 päivänä joulukuuta 2020. 

(2) Irlantia/Pohjois-Irlantia koskeva pöytäkirja, jäljempänä ’pöytäkirja’, on erosopimuksen erottamaton osa. 

(3) Pöytäkirjan nojalla tietyissä sen liitteessä 2 luetelluissa unionin oikeuden säännöksissä vahvistetaan sääntöjä, joita 
sovelletaan erityisesti vähittäiskaupan tavaroiden, istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, siemenperunan (Solanum 
tuberosum L.) mukuloiden, jäljempänä ’siemenperuna’, maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneu­
vojen tiettyjen lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista sekä lemmikkieläin­
ten muihin kuin kaupallisiin siirtoihin Pohjois-Irlantiin.
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( 1 ) Lausunto annettu 27. huhtikuuta 2023 (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä). 
( 2 ) Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu 9. toukokuuta 2023 (ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä), ja neuvoston päätös, tehty 

30. toukokuuta 2023. 
( 3 ) EUVL L 29, 31.1.2020, s. 7. 
( 4 ) Neuvoston päätös (EU) 2020/135, annettu 30 päivänä tammikuuta 2020, Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningas­

kunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä koskevan sopimuksen tekemisestä (EUVL L 29, 
31.1.2020, s. 1).



 

(4) Pöytäkirjan liitteessä 2 luetelluissa unionin oikeuden säännöksissä vahvistetaan erityisesti sellaiset säännöt, joita 
kansanterveyden ja kuluttajansuojan vuoksi sovelletaan tiettyjen vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten tuloon 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista, mukaan lukien tiettyjen tuotteiden tuontikiellot. 

(5) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksissa (EY) N:o 1069/2009 ( 5 ), (EU) 2016/429 ( 6 ) ja (EU) 2016/2031 ( 7 ) 
säädetään säännöistä, joita sovelletaan tiettyjen eläin- tai kasviperäisten vähittäiskaupan tavaroiden, yhdistelmätu­
otteiden, muiden istutettaviksi tarkoitettujen kasvien kuin siemenperunan maa- ja metsätalouskäytössä olleiden 
koneiden ja ajoneuvojen sekä siemenperunan lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningas­
kunnan osista kansan-, eläin ja kasvinterveyden suojelemiseksi sisämarkkinoilla, mukaan lukien yksittäisiä virallisia 
todistuksia koskevat vaatimukset, virallisen valvonnan tiheys ja tiettyjen tuotteiden tuontikiellot. 

(6) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) 2017/625 ( 8 ) vahvistetaan kaikkien kolmansista maista 
unioniin tulevien tavaroiden lähetysten virallista valvontaa koskevat säännöt sen varmistamiseksi, että ne ovat 
sen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen sääntöjen mukaisia. Kyseisen asetuksen 47 artiklassa edellytetään erityi­
sesti, että tiettyihin tavaroiden luokkiin sovelletaan virallista valvontaa rajatarkastusasemilla, kun ne saapuvat 
unioniin. Tässä tapauksessa tällaisten lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan 
osista sovelletaan pöytäkirjan nojalla asetuksessa (EU) 2017/625 vahvistettuja sääntöjä. 

(7) Neuvoston asetuksella (EY) N:o 1005/2008 ( 9 ) kielletään laittomasta, ilmoittamattomasta ja sääntelemättömästä 
kalastuksesta saatujen kalastustuotteiden tuonti unioniin. Tämän kiellon tehokkuuden varmistamiseksi kalastus­
tuotteita saa tuoda unioniin ainoastaan sillä edellytyksellä, että niiden mukana on saalistodistus ja että niille 
tehdään asianmukaiset tarkastukset ja tarkistukset. 

(8) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 576/2013 ( 10 ) säädetään eläinten terveyttä koskevista 
vaatimuksista, joita sovelletaan lemmikkikoirien, -kissojen ja -frettien muihin kuin kaupallisiin siirtoihin Pohjois- 
Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista, sekä vaatimustenmukaisuuden tarkastamista koskevista sään­
nöistä ja vaatimuksesta, joka koskee eläinterveystodistuksen muodossa annettavaa tunnistusasiakirjaa, joka tar­
kastetaan matkustajan maahantulopaikassa. 

(9) Pohjois-Irlannin erityistilanteen huomioon ottamiseksi on aiheellista hyväksyä erityisiä sääntöjä. Etenkin on ai­
heellista säätää erityisistä säännöistä, jotka koskevat loppukuluttajille tarkoitettujen valmiiksi pakattujen vähittäis­
kaupan tavaroiden tiettyjen lähetysten sekä muiden istutettaviksi tarkoitettujen kasvien kuin siemenperunan, maa- 
tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen sekä siemenperunan tiettyjen lähetysten tuloa Pohjois- 
Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista Pohjois-Irlannissa markkinoille saattamista ja käyttöä varten 
sekä lemmikkikoirien, -kissojen ja -frettien muita kuin kaupallisia siirtoja.
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( 5 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1069/2009, annettu 21 päivänä lokakuuta 2009, muiden kuin ihmisravinnoksi 
tarkoitettujen eläimistä saatavien sivutuotteiden ja niistä johdettujen tuotteiden terveyssäännöistä sekä asetuksen (EY) 
N:o 1774/2002 kumoamisesta (sivutuoteasetus) (EUVL L 300, 14.11.2009, s. 1). 

( 6 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/429, annettu 9 päivänä maaliskuuta 2016, tarttuvista eläintaudeista sekä 
tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta (”eläinterveyssäännöstö ”) (EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1). 

( 7 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/2031, annettu 26 päivänä lokakuuta 2016, kasvintuhoojien vastaisista 
suojatoimenpiteistä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) N:o 228/2013, (EU) N:o 652/2014 ja (EU) N:o 1143/2014 
muuttamisesta ja neuvoston direktiivien 69/464/ETY, 74/647/ETY, 93/85/ETY, 98/57/EY, 2000/29/EY, 2006/91/EY ja 2007/33/EY 
kumoamisesta (EUVL L 317, 23.11.2016, s. 4). 

( 8 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/625, annettu 15 päivänä maaliskuuta 2017, virallisesta valvonnasta ja muista 
virallisista toimista, jotka suoritetaan elintarvike- ja rehulainsäädännön ja eläinten terveyttä ja hyvinvointia, kasvien terveyttä ja 
kasvinsuojeluaineita koskevien sääntöjen soveltamisen varmistamiseksi, sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 999/2001, (EY) N:o 396/2005, (EY) N:o 1069/2009, (EY) N:o 1107/2009, (EU) N:o 1151/2012, (EU) N:o 652/2014, (EU) 
2016/429 ja (EU) 2016/2031, neuvoston asetusten (EY) N:o 1/2005 ja (EY) N:o 1099/2009 ja neuvoston direktiivien 98/58/EY, 
1999/74/EY, 2007/43/EY, 2008/119/EY ja 2008/120/EY muuttamisesta ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 854/2004 ja (EY) N:o 882/2004, neuvoston direktiivien 89/608/ETY, 89/662/ETY, 90/425/ETY, 91/496/ETY, 96/23/EY, 
96/93/EY ja 97/78/EY ja neuvoston päätöksen 92/438/ETY kumoamisesta (virallista valvontaa koskeva asetus) (EUVL L 95, 
7.4.2017, s. 1). 

( 9 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 1005/2008, annettu 29 päivänä syyskuuta 2008, laittoman, ilmoittamattoman ja sääntelemättömän 
kalastuksen ehkäisemistä, estämistä ja poistamista koskevasta yhteisön järjestelmästä, asetusten (ETY) N:o 2847/93, (EY) 
N:o 1936/2001 ja (EY) N:o 601/2004 muuttamisesta sekä asetusten (EY) N:o 1093/94 ja (EY) N:o 1447/1999 kumoamisesta 
(EUVL L 286, 29.10.2008, s. 1). 

( 10 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 576/2013, annettu 12 päivänä kesäkuuta 2013, lemmikkieläinten muista kuin 
kaupallisista siirroista ja asetuksen (EY) N:o 998/2003 kumoamisesta (EUVL L 178, 28.6.2013, s. 1).



 

(10) Näissä erityisissä säännöissä olisi otettava huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan vastuu suojella kansanterveyttä 
ja kuluttajia Pohjois-Irlannissa niiden vähittäiskaupan tavaroiden osalta, jotka saapuvat Pohjois-Irlantiin muista 
Yhdistyneen kuningaskunnan osista. Sen vuoksi on aiheellista säätää erityisistä säännöistä, joilla poiketaan pöytä­
kirjan liitteessä 2 ja tämän asetuksen liitteessä luetelluissa tietyissä unionin oikeuden säännöksissä vahvistetuista 
säännöistä, jotka on tarkoitettu yksinomaan kansanterveyden ja kuluttajien suojelemiseksi, jotta varmistetaan se, 
että kyseisiä sääntöjä ei sovelleta Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista saapuviin vähittäis­
kaupan tavaroiden lähetyksiin, jotka on tarkoitus saattaa markkinoille Pohjois-Irlannissa. Näitä unionin oikeuden 
säännöksiä olisi kuitenkin edelleen sovellettava täysimääräisesti sellaisiin vähittäiskaupan tavaroihin, jotka tuodaan 
suoraan Pohjois-Irlantiin muista kolmansista maista kuin Yhdistyneestä kuningaskunnasta, sekä niiden tuotantoon 
ja jatkojalostukseen Pohjois-Irlannissa, koska ne eivät kuulu tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen 
soveltamisalaan. 

(11) On aiheellista selventää, että niitä pöytäkirjan liitteessä 2 lueteltuja unionin oikeuden säännöksiä, joita ei luetella 
tämän asetuksen liitteessä, sovelletaan Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista tuleviin vähit­
täiskaupan tavaroiden lähetyksiin, ellei tässä asetuksessa säädetä tarkemmista säännöistä. Kun sovelletaan tämän 
asetuksen erityisiä sääntöjä ja jos tällaisten erityisten sääntöjen ja unionin oikeuden säännösten välillä on epä­
johdonmukaisuuksia, nämä erityiset säännöt olisi asetettava etusijalle. 

(12) Lisäksi tässä asetuksessa vahvistetaan säännöt, jotka koskevat kirjallisia takeita, jotka Yhdistyneen kuningaskunnan 
on annettava sen varmistamiseksi, että tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen soveltaminen ei lisää 
eläin- tai kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, heikennä terveys- ja kasvinsuojelutilannetta Irlannin saarella, lisää 
kansan-, eläin- tai kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla, lisää riskiä siitä, että sisämarkkinoille saatetaan laittomasta, 
ilmoittamattomasta ja sääntelemättömästä kalastuksesta saatuja kalastustuotteita, eivätkä alenna kuluttajansuojan 
tasoa sisämarkkinoilla tai vaikuta kielteisesti sisämarkkinoiden eheyteen, jäljempänä ’kirjalliset takeet’. 

(13) Erityisiin sääntöihin olisi sisällytettävä vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksille Pohjois-Irlannin terveys- ja kasvin­
terveystarkastustiloissa t tulon yhteydessä suoritettavan virallisen valvonnan erityinen tiheys sekä vaatimus, jonka 
mukaan tällaisten lähetysten mukana on oltava yleistodistus, kun Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset 
takeet. Tällaisia erityisiä sääntöjä olisi sovellettava vasta, kun tietyt edellytykset täyttyvät, mukaan lukien kyseisten 
vähittäiskaupan tavaroiden vaatimustenmukaisuus asetuksiin (EY) N:o 1069/2009, (EU) 2016/429, (EU) 
2016/2031 ja (EU) 2017/625 nähden, vähittäiskaupan tavaroiden erityinen merkintä, kyseisiä vähittäiskaupan 
tavaroita lähettävien ja vastaanottavien laitosten luettelointi sekä terveys- ja kasvinterveystarkastustilojen raken­
taminen Pohjois-Irlantiin tässä asetuksessa säädetyn määräajan mukaisesti ja, kalastustuotteiden osalta, laittoman, 
ilmoittamattoman ja sääntelemättömän kalastuksen käsitteen noudattaminen, sellaisena kuin unioni on sen mää­
ritellyt soveltaessaan asetusta (EY) N:o 1005/2008, asettamatta Yhdistyneelle kuningaskunnalle velvollisuutta 
soveltaa kyseisessä asetuksessa säädettyjä todistuksia koskevia vaatimuksia ja niihin liittyviä menettelyjä. 

(14) On aiheellista säätää erityisistä säännöistä, jotka koskevat sellaisten vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten tuloa 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista, jotka koostuvat elintarvikkeista, jotka eivät ole eläin- 
tai kasviperäisiä tuotteita tai yhdistelmätuotteita, tai elintarvikekontaktimateriaalista, jotta tällaisiin lähetyksiin ei 
sovelleta samoja todistusvaatimuksia kuin eläin- tai kasviperäisten vähittäiskaupan tavaroiden tai yhdistelmätuot­
teiden lähetyksiin. 

(15) Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvissa tapauksissa, joissa vähennetään Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen 
kuningaskunnan osista tulevien vähittäiskaupan tavaroiden sellaista virallista valvontaa, johon liittyy todistuksia ja 
tarkastuksia, ja joissa on näin ollen tarpeen varmistaa, että kyseiset vähittäiskaupan tavarat pysyvät Pohjois- 
Irlannissa sekä antamalla kuluttajille tietoa kyseisistä vähittäiskaupan tavaroista varmistaa, että ne eivät heikennä 
kansanterveyttä ja kuluttajansuojaa sisämarkkinoilla tai sisämarkkinoiden eheyttä, on aiheellista, että käytössä on 
erityiset merkintäsäännöt. Näillä erityisillä säännöillä olisi varmistettava tällaisen tiedon välittäminen kuluttajille ja 
kyseisten vähittäiskaupan tavaroiden jäljitettävyys. Niissä olisi myös vahvistettava erilaiset vaatimukset laatikon, 
hyllyn ja yksittäisten tuotteiden merkitsemiseksi. Näitä erityisiä sääntöjä sovellettaessa olisi tunnustettava, että 
merkintävaatimuksille on asetettava asianmukaiset määräajat, joilla minimoidaan toimitusketjuihin kohdistuvat 
rasitteet ja vaikeudet, ja että on tärkeää, että vähittäiskaupan tavaroiden liikkuvuus Yhdistyneessä kuningaskun­
nassa jatkuu niin kuin Pohjois-Irlannin asema osana Yhdistynyttä kuningaskuntaa edellyttää.

FI 29.6.2023 Euroopan unionin virallinen lehti L 165/105



 

(16) On aiheellista säätää räätälöidyistä mekanismeista, joiden ainoana tarkoituksena on mahdollistaa se, että muista 
kolmansista maista kuin Yhdistyneestä kuningaskunnasta tulevista eläin- tai kasviperäisistä hyödykkeistä koostuvat 
vähittäiskaupan tavarat, jäljempänä ’muualta maailmasta peräisin olevat vähittäiskaupan tavarat’, yhdistelmätuot­
teet ja kalastustuotteet voivat hyötyä tässä asetuksessa vahvistetuista erityisistä säännöistä. Ensinnäkin muualta 
maailmasta peräisin olevien eläin- tai kasviperäisten taikka yhdistelmätuotteista koostuvien vähittäiskaupan tava­
roiden osalta asianmukainen mekanismi toimisi, jos Yhdistynyt kuningaskunta päättää mukauttaa sääntöjään 
sisäisen oikeusjärjestyksensä ja valtiosääntönsä asettamien vaatimusten mukaisesti. Tätä varten on tarpeen säätää 
menettelyistä näiden sääntöjen mukauttamiseksi, jos Yhdistynyt kuningaskunta päättää käyttää tätä mahdollisuut­
ta, vahvistamalla luettelo hyödykkeistä ja menettely niiden luettelosta poistamiseksi sekä säätää muista tarvittavista 
suojatoimista. Jos Yhdistynyt kuningaskunta päättää mukauttaa sääntöjään, se voi edelleen vapaasti lisätä tiukem­
pia ehtoja. Toiseksi kalastustuotteiden osalta on aiheellista ottaa huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan säännöt, 
joilla varmistetaan, että Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ei tuoda laittomasta, ilmoittamattomasta ja sääntelemät­
tömästä kalastuksesta saatuja kalastustuotteita. 

(17) On tarpeen, että muiden istutettaviksi tarkoitettujen kasvien kuin siemenperunan ja koneiden ja ajoneuvojen, 
jotka ovat olleet maa- tai metsätalouskäytössä ennen niiden tuloa Pohjois-Irlantiin, lähetykset, jotka ammattimai­
set toimijat lähettävät muualta Yhdistyneestä kuningaskunnasta ammattimaisten toimijoiden vastaanotettaviksi 
Pohjois-Irlannissa tai myytäviksi Yhdistyneessä kuningaskunnassa välittömästi sen jälkeen, kun ammattimaiset 
toimijat ovat ne vastaanottaneet Pohjois-Irlannissa, eivät aiheuta kohtuutonta kasvinterveysriskiä Irlannin saarella 
eivätkä sisämarkkinoille. Sen vuoksi kyseisten lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningas­
kunnan osista olisi sovellettava erityisiä sääntöjä, joilla varmistetaan, että kyseiset lähetykset eivät lisää kasvinter­
veysriskiä Irlannin saarella, heikennä kasvinterveystilannetta Irlannin saarella, lisää kasvinterveysriskiä sisämarkki­
noilla tai vaikuta sisämarkkinoiden eheyteen. 

(18) On tarpeen, että siemenperunan sellaisten lähetysten, jotka ammattimaiset toimijat lähettävät muualta Yhdisty­
neestä kuningaskunnasta ammattimaisten toimijoiden vastaanotettaviksi Pohjois-Irlannissa tai myytäviksi Yhdis­
tyneessä kuningaskunnassa välittömästi sen jälkeen, kun ammattimaiset toimijat ovat ne vastaanottaneet Pohjois- 
Irlannissa, tulo Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ei aiheuta kohtuutonta kasvinterve­
ysriskiä Irlannin saarella eikä sisämarkkinoille. Sen vuoksi kyseisten lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista 
Yhdistyneen kuningaskunnan osista olisi sovellettava tiettyjä erityisiä sääntöjä, joilla varmistetaan, että kyseiset 
lähetykset eivät lisää kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, heikennä kasvinterveystilannetta Irlannin saarella, lisää 
kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla tai vaikuta sisämarkkinoiden eheyteen. 

(19) Koska raivotautia ei ole esiintynyt pitkään aikaan ja Echinoccoccus multilocularis -tartuntoja on valvottu tiukasti 
Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja koska sen kansallisessa lainsäädännössä on vahvistettu tiukat vaatimukset 
koirien, kissojen ja frettien muille kuin kaupallisille siirroille Yhdistyneen kuningaskunnan alueella ja sen alueelle, 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista tulevien lemmikkikoirien, -kissojen ja -frettien muut 
kuin kaupalliset siirrot eivät todennäköisesti lisäisi eläinterveysriskiä Pohjois-Irlannissa ja Irlannin saarella, heiken­
täisi terveystilannetta Irlannin saarella tai lisäisi kansan- ja eläinterveysriskiä sisämarkkinoilla, jos tällaisiin siirtoi­
hin sovellettaisiin erityisiä sääntöjä. Näihin erityisiin sääntöihin olisi sisällyttävä myös yksinkertaistetun tunnistus­
asiakirjan toimittaminen ja omistajan tai valtuutetun henkilön kirjallinen ilmoitus siitä, että kyseisiä eläimiä ei 
siirretä myöhemmin jäsenvaltioihin. On myös aiheellista säätää, että Pohjois-Irlannista tulevat lemmikkikoirat, 
-kissat ja -fretit, jotka matkustavat muihin Yhdistyneen kuningaskunnan osiin ja palaavat sitten suoraan Pohjois- 
Irlantiin, olisi tunnistettava ainoastaan transponderilla. 

(20) Unionilla olisi lisäksi oltava käytössä asianmukaiset suojatoimet, joilla varmistetaan, että tässä asetuksessa vah­
vistettujen erityisten sääntöjen soveltaminen ei lisää eläin- tai kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, heikennä 
terveys- ja kasvinsuojelutilannetta Irlannin saarella, lisää kansan-, eläin- tai kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla, 
lisää riskiä siitä, että sisämarkkinoille saatetaan laittomasta, ilmoittamattomasta ja sääntelemättömästä kalastuk­
sesta saatuja kalastustuotteita eikä alenna kuluttajansuojan tasoa sisämarkkinoilla tai vaikuta kielteisesti sisämark­
kinoiden eheyteen.
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(21) Sen vuoksi on aiheellista säätää, että erityisiä sääntöjä, jotka koskevat vähittäiskaupan tavaroiden, muiden istu­
tettaviksi tarkoitettujen kasvien kuin siemenperunan, ja maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajo­
neuvojen sekä siemenperunan lähetyksiä, sekä erityisiä sääntöjä, jotka koskevat lemmikkikoirien, -kissojen ja 
-frettien muita kuin kaupallisia siirtoja, aletaan soveltaa vasta, kun komissio on saanut Yhdistyneeltä kuningas­
kunnalta asianmukaiset kirjalliset takeet ja on selvittänyt, täyttyvätkö erityisten sääntöjen soveltamisen edellytyk­
set. Tässä tapauksessa komissiolle olisi siirrettävä valta antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa vahvistetaan erityis­
ten sääntöjen täytäntöön panemiseksi tarvittavat toimintasäännöt, mukaan lukien tarkastusten tiheys, todistusten 
ja kasvinterveysmerkkien mallit sekä merkintöjä koskevat vaatimukset. 

(22) On aiheellista edellyttää, että komissio hyväksyy täytäntöönpanosäädöksiä, joissa vahvistetaan suojatoimet tässä 
asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen toimintaan liittyvien erityisten ongelmien ratkaisemiseksi, jos on 
näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä puuttuakseen tässä asetuksessa 
vahvistettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen. 

(23) Jotta voidaan asianmukaisesti reagoida tämän asetuksen noudattamatta jättämiseen, komissiolle olisi siirrettävä 
valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron 
nojalla annettavia delegoituja säädöksiä, jotka koskevat joidenkin tai kaikkien tässä asetuksessa vahvistettujen 
erityisten sääntöjen soveltaminen keskeyttämistä, jos kyseisten sääntöjen toiminnan olennainen edellytys, kuten 
terveys- ja kasvinterveystarkastustilojen valmistuminen, ei täyty tai ei enää täyty tai jos Yhdistynyt kuningaskunta 
järjestelmällisesti laiminlyö tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen noudattamista. Tällaisessa tapauk­
sessa on aiheellista säätää muodollisesta tiedotus- ja kuulemisjärjestelystä, johon kuuluvat selkeät määräajat, joiden 
kuluessa komission olisi toimittava. 

(24) Jos tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen, jotka koskevat vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten tuloa 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista, soveltaminen keskeytetään, tällaisiin lähetyksiin olisi 
jälleen sovellettava pöytäkirjan liitteessä 2 ja tämän asetuksen liitteessä I luetelluissa unionin oikeuden säännök­
sissä tai niiden osissa vahvistettuja sääntöjä. 

(25) Jotta voidaan muuttaa tämän asetuksen liitteitä ja erityisesti jotta voidaan mukauttaa luetteloa niistä unionin 
säädöksistä tai niiden osista, joista erityisillä säännöillä poiketaan, säätää yksityiskohtaisemmin terveys- ja kasvin­
suojelutarkastustiloja koskevien erityisten sääntöjen toiminnasta, laitosten luetteloista, seurantamekanismeista ja 
vähittäiskaupan tavaroiden merkitsemisestä asianmukaisten perusteiden mukaisesti ja jotta komissio voi toteuttaa 
keskeyttämistoimenpiteitä, jos Yhdistynyt kuningaskunta ei noudata tässä asetuksessa vahvistettuja erityisiä sään­
töjä järjestelmällisesti, komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuk­
sen 290 artiklan mukaisesti säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä. 

(26) Jotta voidaan varmistaa tehokas ja nopea reagointi kasvaneeseen eläin-, kasvin- tai kansanterveysriskiin, tässä 
asetuksessa olisi säädettävä komission mahdollisuudesta antaa delegoituja säädöksiä kiireellistä menettelyä nou­
dattaen. On erityisen tärkeää, että komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 
2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa ( 11 ) vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin 
erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parla­
mentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien koko­
ukseen, jossa valmistellaan delegoituja säädöksiä. 

(27) Jotta voidaan varmistaa tämän asetuksen yhdenmukainen täytäntöönpano, erityisesti siltä osin kuin on kyse 
virallisen valvonnan erityisestä tiheydestä ja yleistodistuksesta, mukaan lukien yleistodistuksen malli, sellaisten 
kolmansista maista peräisin olevien eläin- tai kasviperäisten hyödykkeiden tai yhdistelmätuotteiden luettelosta, 
joita voidaan käyttää sellaisten vähittäiskaupan tavaroiden tuotantoon, joihin olisi sovellettava tässä asetuksessa 
säädettyjä erityisiä sääntöjä, sellaisten alusten lippuvaltioiden luettelosta, joiden pyytämiin kalastustuotteisiin
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olisi sovellettava erityisiä sääntöjä, muiden istutettaviksi tarkoitettujen kasvien kuin siemenperunan, maa- tai 
metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen sekä siemenperunan kasvinterveysmerkin mallista, lemmik­
kieläinten matkustusasiakirjaan sisällytettävistä tiedoista sekä aiheellisista erityisedellytyksistä ja suojatoimista tässä 
asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen toimintaan liittyvien erityisten ongelmien ratkaisemiseksi, jos on 
näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä puuttuakseen tässä asetuksessa 
säädettyjen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, komissiolle olisi siirrettävä täytän­
töönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/2011 ( 12 ) 
mukaisesti. 

(28) Komission olisi hyväksyttävä välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä, jos tämä on tarpeen asianmukai­
sesti perustelluissa erittäin kiireellisissä tapauksissa, jotka liittyvät tarpeeseen varmistaa tehokas ja nopea reagointi 
eläin-, kasvin- tai kansanterveysriskin taikka kuluttajansuojaan kohdistuvan riskin kasvamiseen. 

(29) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän asetuksen tavoitteita, vaan ne voidaan toiminnan laajuuden 
tai vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin unionin tasolla. Sen vuoksi unioni voi toteuttaa toimenpiteitä Euroo­
pan unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Mainitussa artiklassa 
vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen kyseisten tavoit­
teiden saavuttamiseksi. 

(30) On aiheellista säätää siirtymäajasta niiden tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen soveltamiseksi, jotka 
koskevat merkintävaatimuksia vähittäiskaupan tuotteille, jotka ovat jo markkinoilla, 

OVAT HYVÄKSYNEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 LUKU 

KOHDE, SOVELTAMISALA JA MÄÄRITELMÄT 

1 artikla 

Kohde ja soveltamisala 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan erityiset säännöt, jotka koskevat seuraavanlaisten lähetysten tuloa Pohjois-Irlantiin 
muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista: 

a) tietyt Pohjois-Irlannissa markkinoille loppukuluttajaa varten saatettaviksi tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden 
lähetykset; 

b) tietyt Pohjois-Irlannissa markkinoille saatettaviksi ja käytettäviksi tarkoitettujen istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, 
lukuun ottamatta siemenperunaa, maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen sekä siemenperunan 
lähetykset. 

Lisäksi tässä asetuksessa vahvistetaan erityiset säännöt, jotka koskevat lemmikkikoirien, -kissojen ja -frettien muita kuin 
kaupallisia siirtoja Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista. 

2. Poiketen siitä, mitä Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan, jäljempänä ’pöytäkirja’, liitteessä 2 luetelluissa 
unionin oikeuden säännöksissä, jotka on lueteltu myös tämän asetuksen liitteessä I, säädetään, mainittuja säännöksiä ei 
sovelleta Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista tuleviin vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiin, 
jotka on tarkoitus saattaa markkinoille Pohjois-Irlannissa ja jotka kuuluvat tämän asetuksen 2 luvun soveltamisalaan. 

Niitä pöytäkirjan liitteessä 2 lueteltuja unionin oikeuden säännöksiä, joita ei luetella tämän asetuksen liitteessä I, 
sovelletaan Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista tuleviin vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiin, 
jotka on tarkoitus saattaa markkinoille Pohjois-Irlannissa, paitsi jos tässä asetuksessa vahvistetaan tarkempia säännöksiä. 

3. Tässä asetuksessa vahvistetaan myös säännöt, jotka koskevat tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen 
soveltamisen keskeyttämistä.
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2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan 

1) ’lähetyksellä’ tavaroita, jotka kuuluvat saman virallisen todistuksen, virallisen varmennuksen tai muun asiakirjan 
piiriin ja jotka kuljetetaan samalla kuljetusvälineellä, ja jos kyseessä ovat vähittäiskaupan tavarat, jotka lähetetään 
samasta muussa Yhdistyneen kuningaskunnan osassa kuin Pohjois-Irlannissa sijaitsevasta luetteloon sisältyvästä 
laitoksesta ja toimitetaan samaan luetteloon sisältyvään laitokseen Pohjois-Irlannissa, ja jos kyseessä ovat istutetta­
viksi tarkoitetut kasvit, mukaan lukien siemenperuna, tai maa- tai metsätalouskäytössä olleet koneet ja ajoneuvot, 
jotka lähettää ammattimainen toimija muusta Yhdistyneen kuningaskunnan osasta kuin Pohjois-Irlannista ja jotka 
vastaanottaa ammattimainen toimija Pohjois-Irlannissa; 

2) ’vähittäiskaupan tavaroilla’ seuraavanlaisia tavaroita, jotka toimitetaan jakelukeskuksiin, kuten valvotuissa lämpöti­
loissa pidettävien vähittäiskaupan tavaroiden jakeluterminaaleihin, markettien jakelukeskuksiin, tukkuliikkeisiin ja 
myyntipisteisiin, tai joita esimerkiksi ateriapalvelutoimijat, tehdasruokalat, laitosruokalat, ravintolat ja muut saman­
kaltaiset elintarvikepalvelutoimijat ja -kaupat toimittavat suoraan loppukuluttajalle: 

a) eläin- tai kasviperäiset tuotteet; 

b) muut kuin istutettaviksi tarkoitetut kasvit, jotka sisältyvät asetuksen (EU) 2016/2031 72 artiklan 1 kohdan, 
73 artiklan tai 74 artiklan 1 kohdan mukaisesti annetussa täytäntöönpanosäädöksessä vahvistettuun luetteloon; 

c) yhdistelmätuotteet; 

d) muut kuin a, b ja c alakohdassa tarkoitetut elintarvikkeet; 

e) elintarvikekontaktimateriaalit; 

f) asetuksen (EY) N:o 1069/2009 soveltamisalaan kuuluvat myyntivalmiit lemmikkieläinten ruoat ja koiran puru­
luut; 

3) ’markkinoille saattamisella’ tämän asetuksen 1 artiklan 1 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen tavaroiden 
pitämistä toimijan hallussa myyntitarkoituksessa, mukaan lukien myytäväksi tarjoaminen ja kaikenlainen joko 
veloituksetta tai korvausta vastaan tapahtuva siirtäminen sekä itse myynti, jakelu ja muut kyseisten tavaroiden 
siirtomuodot; 

4) ’loppukuluttajalla ’ vähittäiskaupan tavaran kuluttajaa, joka ei käytä tavaraa mihinkään liiketoimeen tai -toimintaan; 

5) ’muualta maailmasta peräisin olevilla vähittäiskaupan tavaroilla’ muista kolmansista maista kuin Yhdistyneestä 
kuningaskunnasta peräisin olevista hyödykkeistä koostuvia vähittäiskaupan tavaroita, jotka tuodaan muihin Yhdis­
tyneen kuningaskunnan osiin kuin Pohjois-Irlantiin; 

6) ’eläinperäisillä tuotteilla’ ihmisravinnoksi tarkoitettuja vähittäiskaupan tavaroita, jotka koostuvat 

a) eläinperäisistä elintarvikkeista, mukaan lukien hunaja ja veri; 

b) ihmisravinnoksi tarkoitetuista elävistä simpukoista, elävistä piikkinahkaisista, elävistä vaippaeläimistä ja elävistä 
merikotiloista; 

c) muista eläimistä, jotka on tarkoitus valmistaa toimitettavaksi elävinä loppukuluttajalle; 

7) ’kasviperäisillä tuotteilla’ ihmisravinnoksi tarkoitettuja vähittäiskaupan tavaroita, jotka koostuvat kasveista ja niistä 
saatavista tuotteista, käsitelty aines mukaan lukien;
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8) ’myyntivalmiilla lemmikkieläinten ruoilla ja koiran puruluilla’ suoraan myytäväksi tarkoitettuja lemmikkieläinten 
ruokaa ja koirien puruluita, jotka on pakattu myyntivalmiisiin pakkauksiin loppukuluttajan käytettäviksi; 

9) ’yhdistelmätuotteilla ’ ihmisravinnoksi tarkoitettuja vähittäiskaupan tavaroita, jotka sisältävät sekä kasviperäisiä tuot­
teita että jalostettuja eläinperäisiä tuotteita; 

10) ’elintarvikkeella’ Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 178/2002 ( 13 ) 2 artiklassa määriteltyä 
elintarviketta; 

11) ’virallisen valvonnan erityisellä tiheydellä’ tämän asetuksen 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti hyväksytyssä täytäntöön­
panosäädöksessä vahvistettua virallisen valvonnan tiheyttä; 

12) ’yleistodistuksella ’ vähittäiskaupan tavaroita koskevaa paperista tai sähköistä asiakirjaa, jonka todistuksia myöntävä 
toimivaltaisen viranomaisen virkamies on allekirjoittanut ja jossa annetaan vakuutus tässä asetuksessa vahvistettujen 
vaatimusten täyttymisestä; 

13) ’valmiiksi pakatuilla’ siten valmisteltuja vähittäiskaupan tavaroita, että loppukuluttajalle ja ateriapalvelutoimijoille 
tarkoitettu myyntiyksikkö käsittää pakkauksen, johon vähittäiskaupan tavarat on pakattu ennen myytäviksi toimit­
tamista, riippumatta siitä, peittääkö pakkaus vähittäiskaupan tavarat kokonaan tai vain osittain, kuitenkin aina siten, 
että sisällystä ei voi muuttaa avaamatta tai vaihtamatta pakkausta; 

14) ’merkinnällä’ mitä tahansa vähittäiskaupan tavaran pakkaukseen tai sen sisältävään laatikkoon kirjoitettua, painettua, 
kaavaimella tehtyä, leimattua, kohokuvioitua, kuvioitua tai liitettyä lappua, merkkiä, kuvaa tai muuta kuvausta, jota 
ei voida helposti irrottaa tai häivyttää; 

15) ’kalastustuotteilla ’ asetuksen (EY) N:o 1005/2008 2 artiklan 8 alakohdassa määriteltyjä kalastustuotteita; 

16) ’laitoksella’ mitä tahansa liiketoimintayksikköä, joka lähettää tai vastaanottaa vähittäiskaupan tavaroita: 

17) ’luetteloon sisältyvällä laitoksella’ tämän asetuksen 8 artiklan mukaiseen luetteloon sisältyvää laitosta; 

18) ’terveys- ja kasvinterveystarkastustilalla ’ asetuksen (EU) 2017/625 3 artiklan 38 alakohdassa määriteltyä tarkastus­
asemaa ja asetuksen (EU) N:o 576/2013 3 artiklan k alakohdassa määriteltyä matkustajien maahantulopaikkaa, jotka 
täyttävät kyseisissä asetuksissa vahvistetut vaatimukset; 

19) ’terveys- ja kasvinsuojelutilanteella ’ asetuksen (EU) 2016/429 4 artiklan 34 alakohdassa määriteltyä terveystilannetta 
tai kansainvälisen kasvinsuojeluyleissopimuksen nojalla hyväksytyssä kasvinsuojelutoimenpiteitä koskevassa kansain­
välisessä standardissa nro 5 (Glossary of Phytosanitary Terms), sellaisena kuin se on muutettuna, määriteltyä 
tuhoojatilannetta; 

20) ’meijerituotteilla ’ Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 ( 14 ) liitteessä I olevassa 7.2 
kohdassa määriteltyjä meijerituotteita; 

21) ’lihalla’ Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 853/2004 liitteessä I olevassa 1 kohdassa mää­
riteltyä lihaa; 

22) ’kasvinterveysmerkillä ’ mitä tahansa virallista tai virallisessa valvonnassa tämän asetuksen 10 tai 11 artiklan mukai­
sesti annettua kirjoitettua, painettua, kaavaimella tehtyä, leimattua, kohokuvioitua tai kuvioitua lappua, merkkiä, 
kuvaa tai muuta kuvausta, jota ei voida helposti irrottaa tai häivyttää ja jonka on tarkoitus olla istutettaviksi 
tarkoitettujen kasvien, mukaan lukien siemenperuna, tai maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajo­
neuvojen lähetysten mukana; 

23) ’siemenperunalla ’ istutettaviksi tarkoitetut lajin Solanum tuberosum L. mukuloita;
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24) ’lemmikkieläimillä ’ asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä I olevassa A osassa lueteltuihin lajeihin kuuluvia lem­
mikkieläimiä eli lemmikkikoiria, -kissoja ja -frettejä; 

25) ’lemmikkieläimen matkustusasiakirjalla ’ Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten Pohjois-Irlantiin 
muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista saapuvien lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja varten myön­
tämää paperista tai sähköistä asiakirjaa. 

2 LUKU 

ERITYISET SÄÄNNÖT, JOTKA KOSKEVAT POHJOIS-IRLANNISSA MARKKINOILLE SAATETTAVIKSI TARKOITETTUJEN 
MUISTA YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN OSISTA PERÄISIN OLEVIEN, JÄSENVALTIOSTA TULEVIEN TAI 
MUUALTA MAAILMASTA PERÄISIN OLEVIEN VÄHITTÄISKAUPAN TAVAROIDEN TIETTYJEN LÄHETYSTEN TULOA 

POHJOIS-IRLANTIIN MUISTA YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN OSISTA 

3 artikla 

2 luvun soveltamisala 

Tässä luvussa vahvistettuja erityisiä sääntöjä on sovellettava seuraaviin vähittäiskaupan tavaroihin: 

a) eläin- tai kasviperäiset tuotteet, muut kuin istutettaviksi tarkoitetut kasvit sekä myyntivalmiit lemmikkieläinten ruoat 
ja koiran puruluut; 

b) yhdistelmätuotteet; 

c) elintarvikkeet; 

d) elintarvikekontaktimateriaalit. 

4 artikla 

3 artiklan a ja b alakohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä koskevat erityiset säännöt 

1. Edellä 3 artiklan a ja b alakohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin 
muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja Pohjois-Irlannin markkinoille saattamiseen on sovellettava virallisen val­
vonnan erityistä tiheyttä koskevia erityisiä sääntöjä ja yleistodistusta ainoastaan, jos kaikki seuraavat edellytykset täyt­
tyvät: 

a) vähittäiskaupan tavarat ovat valmiiksi pakattuja, ja niissä on 6 artiklan mukainen merkintä; 

b) vähittäiskaupan tavarat täyttävät jonkin seuraavista vaatimuksista: 

i) ne ovat peräisin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista kuin Pohjois-Irlannista; 

ii) ne tulevat jäsenvaltiosta; 

iii) ne ovat muualta maailmasta peräisin olevia vähittäiskaupan tavaroita, jotka koostuvat hyödykkeistä, joihin ei 
sovelleta asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdan d, e ja g alakohdassa tarkoitettuja eläinten tai kasvien 
terveyttä koskevia sääntöjä; 

iv) ne ovat muualta maailmasta peräisin olevia vähittäiskaupan tavaroita, jotka ovat tämän asetuksen 9 artiklassa 
vahvistettujen erityisten sääntöjen mukaisia; 

v) kalastustuotteiden tapauksessa ne on joko 

— saatu saaliista, jotka Yhdistyneen kuningaskunnan lipun alla purjehtiva kalastusalus on pyytänyt, ja ne on 
purettu aluksesta muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa kuin Pohjois-Irlannissa tai 

— saatu saaliista, jotka jäsenvaltion tai tämän asetuksen 9 artiklan 4 kohdan mukaisesti hyväksytyssä täytän­
töönpanosäädöksessä mainitun muun kolmannen maan kuin Yhdistyneen kuningaskunnan lipun alla purjeh­
tiva kalastusalus on pyytänyt, ja ne on tuotu muihin Yhdistyneen kuningaskunnan osiin kuin Pohjois-Irlantiin;
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c) vähittäiskaupan tavarat ovat asetuksissa (EY) N:o 1069/2009, (EU) 2016/429, (EU) 2016/2031 ja (EU) 2017/625 
vahvistettujen sääntöjen mukaisia, ja kalastustuotteiden osalta noudatetaan laittoman, ilmoittamattoman ja sääntele­
mättömän kalastuksen käsitettä sellaisena kuin unioni on sen määritellyt soveltaessaan asetusta (EY) N:o 1005/2008; 

d) vähittäiskaupan tavaroita saa saattaa Pohjois-Irlannissa markkinoille ainoastaan loppukuluttajia varten; 

e) vähittäiskaupan tavarat lähetetään muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa kuin Pohjois-Irlannissa sijaitsevista 
luetteloon sisältyvistä laitoksista, ja niiden vastaanottajat ovat Pohjois-Irlannissa sijaitsevia luetteloon sisältyviä lai­
toksia; 

f) vähittäiskaupan tavarat esitetään virallista valvontaa varten ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan 
terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti; 

g) Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset takeet seuraavista: 

i) siitä, että ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa, jotka 
täyttävät tämän asetuksen liitteessä II vahvistetut vaatimukset, suoritetaan vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksille 
asetuksen (EU) 2017/625 mukaista vaikuttavaa virallista valvontaa; ja 

ii) että suoritetaan valvontasuunnitelmalla todennettua virallista valvontaa ja tämän asetuksen liitteessä III olevassa 1 
osassa vahvistettujen vaatimusten mukaista seurantaa, joka koskee kyseisten vähittäiskaupan tavaroiden siirtoja 
ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloista määräpaikkana 
olevaan luetteloon sisältyvään laitokseen, jotta voidaan varmistaa, että kyseiset lähetykset on tarkoitettu ainoastaan 
vähittäiskauppaan Pohjois-Irlannissa sijaitsevissa luetteloon sisältyvissä laitoksissa eikä niitä myöhemmin siirretä 
mihinkään jäsenvaltioon; 

kyseisillä kirjallisilla takeilla annetaan täten unionille varmuus siitä, että virallisen valvonnan erityinen tiheys ja 
yleistodistus eivät lisää eläin- tai kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, heikennä terveys- ja kasvinsuojelutilannetta 
Irlannin saarella, lisää kansan-, eläin- tai kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla, lisää riskiä, että unionin markkinoille 
saatetaan laittomasta, ilmoittamattomasta ja sääntelemättömästä kalastuksesta saatuja kalastustuotteitta, eivätkä 
alenna kuluttajansuojan tasoa sisämarkkinoilla tai vaikuta niiden eheyteen; 

h) komissio on hyväksynyt tämän artiklan 3 kohdan mukaisesti täytäntöönpanosäädöksen, eikä se ole toteuttanut 
tämän artiklan 4 kohdan tai 14 artiklan mukaisia toimenpiteitä. 

2. Vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten mukana on oltava 1 kohdassa tarkoitettu yleistodistus, joka on Yhdistyneen 
kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten antama. Kyseisessä yleistodistuksessa on todistettava, että lähetykseen 
sisältyvät vähittäiskaupan tavarat täyttävät 1 kohdan a–f alakohdassa säädetyt vaatimukset. 

3. Jos tämän artiklan 1 kohdan g alakohdassa tarkoitettuja kirjallisia takeita koskevat edellytykset täyttyvät ja ottaen 
huomioon liitteessä II vahvistettujen terveys- ja kasvinterveystarkastustiloja koskevien vaatimusten noudattamista kos­
keva komission valvonta, komissio voi vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä virallisen valvonnan erityisen tiheyden sekä 
kyseistä virallista valvontaa koskevat säännöt ja tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitetun lähetyksiä koskevan yleistodis­
tuksen mallin. 

Tunnistustarkastusten erityistä tiheyttä, myös tämän artiklan 1 kohdan a alakohdan ja 5 artiklan 1 kohdan a alakohdan 
noudattamista koskevien tarkastusten osalta, on mukautettava sen mukaan, missä määrin erityyppiset vähittäiskaupan 
tavarat on merkitty yksilöivästi. 

Jos 6 artiklan 1 kohdan b alakohdassa säädettyjä merkintävaatimuksia noudatetaan, tunnistustarkastusten erityistä tihe­
yttä on laskettava kahdeksaan prosenttiin kaikista lähetyksistä. 

Jos 6 artiklan 1 kohdan c alakohdassa säädettyjä merkintävaatimuksia noudatetaan, tunnistustarkastusten erityistä tihe­
yttä on laskettava viiteen prosenttiin kaikista lähetyksistä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen.
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4. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja erityisiä sääntöjä, jotka 
koskevat lähetysten virallisen valvonnan erityistä tiheyttä ja yleistodistusta. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, viinialan tuotteiden kaupan määriä koskevien tietojen, auditoinnin tai 
asetuksen (EU) 2017/625 131 artiklassa tarkoitetussa virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmässä, jäljempänä ’IM­
SOC’, tehdyn ilmoituksen tai komission Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/848 ( 15 ) 43 artiklan 
mukaisesti saataville asettamassa luonnonmukaista maataloutta koskevassa tietojärjestelmässä, jäljempänä ’OFIS’, tehdyn 
ilmoituksen mukaan on näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä puuttuakseen 
tämän artiklan 1 kohdan a–g alakohdassa tarkoitettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, 
komissio antaa asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle asianmukaisesti ilmoitettuaan ja sitä kuultuaan täytäntöönpano­
säädöksen, jossa vahvistetaan asianmukaiset erityiset edellytykset ja toimenpiteet, mukaan lukien väliaikaiset tai pysyvät 
rajoitukset tiettyjä lähetyksiä tai laitoksia koskevien erityisten sääntöjen soveltamiselle, tai jolla muutetaan tämän artiklan 
3 kohdan mukaisesti hyväksyttyä täytäntöönpanosäädöstä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

5. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset voivat päättää olla perimättä maksuja tai palkkioita 1 
kohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden virallisesta valvonnasta. 

5 artikla 

3 artiklan c ja d alakohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä koskevat erityiset säännöt 

1. Edellä 3 artiklan c ja d alakohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin 
muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja Pohjois-Irlannin markkinoille saattamiseen on sovellettava virallisen val­
vonnan erityistä tiheyttä koskevia erityisiä sääntöjä ja yleistodistusta vain, jos kaikki seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a) vähittäiskaupan tavarat ovat valmiiksi pakattuja, ja niissä on 6 artiklan mukainen merkintä; 

b) vähittäiskaupan tavarat täyttävät jonkin seuraavista vaatimuksista: 

i) ne ovat peräisin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista kuin Pohjois-Irlannista; 

ii) ne tulevat jäsenvaltiosta; 

iii) ne ovat muualta maailmasta peräisin olevia vähittäiskaupan tavaroita, jotka koostuvat hyödykkeistä, joihin ei 
sovelleta asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdan d, e ja g alakohdassa tarkoitettuja eläinten tai kasvien 
terveyttä koskevia sääntöjä eikä asetuksessa (EY) N:o 1005/2008 vahvistettuja kalastustuotteita koskevia sääntöjä; 

c) vähittäiskaupan tavaroita saa saattaa Pohjois-Irlannissa markkinoille ainoastaan loppukuluttajia varten; 

d) vähittäiskaupan tavarat lähetetään muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa kuin Pohjois-Irlannissa sijaitsevista 
luetteloon sisältyvistä laitoksista, ja niiden vastaanottajat ovat Pohjois-Irlannissa sijaitsevia luetteloon sisältyviä lai­
toksia; 

e) vähittäiskaupan tavarat esitetään virallista valvontaa varten ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan 
terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti; 

f) Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset takeet seuraavista: 

i) siitä, että ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa, jotka 
täyttävät tämän asetuksen liitteessä II vahvistetut vaatimukset, suoritetaan vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksille 
asetuksen (EU) 2017/625 mukaista vaikuttavaa virallista valvontaa; ja
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ii) että suoritetaan valvontasuunnitelmalla todennettua virallista valvontaa ja tämän asetuksen liitteessä III olevassa 1 
osassa vahvistettujen vaatimusten mukaista seurantaa, joka koskee kyseisten vähittäiskaupan tavaroiden siirtoja 
ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloista määräpaikkana 
olevaan luetteloon sisältyvään laitokseen, jotta voidaan varmistaa, että kyseiset lähetykset on tarkoitettu ainoastaan 
vähittäiskauppaan Pohjois-Irlannissa sijaitsevissa laitoksissa eikä niitä myöhemmin siirretä mihinkään jäsenvalti­
oon; 

kyseisillä kirjallisilla takeilla annetaan täten unionille varmuus siitä, että virallisen valvonnan erityinen tiheys ja 
yleistodistus eivät lisää kansanterveysriskiä sisämarkkinoilla eivätkä alenna kuluttajansuojan tasoa sisämarkkinoilla 
tai vaikuta niiden eheyteen; 

g) vähittäiskaupan tavaroiden mukana on yleistodistus, joka on 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti annetussa täytäntöön­
panosäädöksessä vahvistetun mallin mukainen; 

h) komissio on hyväksynyt 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti täytäntöönpanosäädöksen, eikä se ole toteuttanut 4 artiklan 
4 kohdan ja tämän artiklan 2 kohdan tai 14 artiklan mukaisia toimenpiteitä. 

2. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa 1 kohdassa tarkoitettuja edellytyksiä, jotka koskevat 
kyseisten lähetysten tuloa Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja niiden saattamista markkinoille 
Pohjois-Irlannissa. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, auditoinnin tai IMSOC- tai OFIS-järjestelmässä tehdyn ilmoituksen mu­
kaan on näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä puuttuakseen tämän artiklan 
1 kohdan a–g alakohdassa tarkoitettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, komissio antaa 
asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle asianmukaisesti ilmoitettuaan ja sitä kuultuaan täytäntöönpanosäädöksen, jossa 
vahvistetaan asianmukaiset erityiset edellytykset ja toimenpiteet tai jolla muutetaan 4 artiklan 3 kohdan mukaisesti 
hyväksyttyä täytäntöönpanosäädöstä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

3. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset voivat päättää olla perimättä maksuja tai palkkioita 1 
kohdassa tarkoitettujen vähittäiskaupan tavaroiden virallisesta valvonnasta. 

6 artikla 

Vähittäiskaupan tavaroiden merkinnät 

1. Vähittäiskaupan tavarat on merkittävä seuraavien vaatimusten mukaisesti: 

a) 1 päivästä lokakuuta 2023 alkaen kaikki vähittäiskaupan tavarat on merkittävä liitteessä IV olevassa 2 ja 3 kohdassa 
vahvistettujen vaatimusten mukaisesti, lukuun ottamatta seuraavia vähittäiskaupan tavaroita, joissa on oltava yksilöivä 
merkintä liitteessä IV olevan 1 kohdan mukaisesti: 

i) valmiiksi pakattu liha, valmiiksi pakatut lihavalmisteet ja myyntitiloissa pakattu liha; 

ii) valmiiksi pakattu maito, valmiiksi pakatut meijerituotteet ja liitteessä V olevassa 1 osassa luetelluissa myyntitiloissa 
pakatut meijerituotteet; 

b) 1 päivästä lokakuuta 2024 alkaen kaikissa maidoissa ja meijerituotteissa on oltava yksilöivä merkintä liitteessä IV 
olevan 1 kohdan mukaisesti; 

c) 1 päivästä heinäkuuta 2025 kaikissa vähittäiskaupan tavaroissa on oltava yksilöivä merkintä liitteessä IV olevan 1 
kohdan vaatimusten mukaisesti, lukuun ottamatta liitteessä V olevassa 2 osassa lueteltuja vähittäiskaupan tavaroita, 
jotka on merkittävä liitteessä IV olevassa 2 ja 3 kohdassa vahvistettujen vaatimusten mukaisesti. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, 

a) yksittäiset tavarat, joita myydään myyntitiloissa kuluttajan haluama määrä irtotavarana tai painon mukaan, mukaan 
lukien vähittäismyyjän myyntitiloissa käsittelemät ja myymät ja suoraan kuluttajan käyttöön tarkoitetut yksittäiset 
tavarat, on merkittävä liitteessä IV olevassa 2 ja 3 kohdassa vahvistettujen vaatimusten mukaisesti;
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b) yksittäisiä tavaroita, joita ateriapalvelutoimijat, tehdasruokalat, laitosruokalat, ravintolat tai muut samankaltaiset 
elintarvikepalvelutoimijat tarjoavat suoraan paikan päällä kulutettaviksi, ei tarvitse merkitä. 

3. Siirretään komissiolle valta antaa 16 ja 17 artiklan mukaisesti delegoitu säädös, jolla muutetaan liitettä IV mu­
kauttamalla merkintävaatimuksia teknisen ja toiminnallisen kehityksen huomioon ottamiseksi. 

4. Komissio seuraa, onko kaikki vähittäiskaupan tavarat merkitty 1 kohdan mukaisesti. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, auditoinnin, IMSOC- tai OFIS-järjestelmässä tehdyn ilmoituksen tai vii­
nialan tuotteiden kaupan määriä koskevien tietojen mukaan on näyttöä siitä, että vähittäiskaupan tavarat eivät ole tässä 
artiklassa säädettyjen vaatimusten mukaisia tai jos tällaisia tavaroita löydetään jonkin jäsenvaltion markkinoilta, komissio 
voi muuttaa liitteitä IV ja V 16 ja 17 artiklan mukaisesti annetulla delegoidulla säädöksellä. 

5. Siirretään komissiolle valta antaa 16 ja 17 artiklan mukaisesti delegoitu säädös, jolla muutetaan liitteessä V olevassa 
2 osassa olevaa vähittäiskaupan tavaroiden luetteloa seuraavien perusteiden mukaisesti: 

a) vähittäiskaupan tavara on lisättävä mainittuun luetteloon, jos kyseisen vähittäiskaupan tavaran yksilöivää merkintää ei 
vaadita, koska asetuksen (EU) 2017/625 mukaista virallista valvontaa rajatarkastusasemilla ei enää edellytetä; 

b) vähittäiskaupan tavara on poistettava mainitusta luettelosta, jos tämän asetuksen 4 ja 5 artiklan soveltamiseksi vaa­
ditaan yksilöivä merkintä tai jos rajatarkastusasemilla on suoritettava virallista valvontaa asetuksen (EU) 2017/625 
mukaisesti. 

6. Jos komissio arvioi 9 artiklan 1 ja 3 kohdan mukaisesti, että liitteessä I luetelluissa unionin säädöksissä, jotka on 
merkitty asteriskilla, tai niiden osissa vahvistettuja asiaankuuluvia kansanterveyttä ja kuluttajille annettavia tietoja kos­
kevia sääntöjä sovelletaan Yhdistyneen kuningaskunnan kansallisen lainsäädännön nojalla, se voi antaa 16 artiklan 
mukaisesti delegoidun säädöksen liitteen V muuttamiseksi siten, että siihen lisätään sellaisten vähittäiskaupan tavaroiden 
luokkia, jotka on sallittua merkitä liitteessä IV olevassa 2 ja 3 kohdassa vahvistettujen vaatimusten mukaisesti. 

Jos Yhdistynyt kuningaskunta ei ole ilmoittanut komissiolle, että unionin säädöstä tai unionin säädöksen muutosta 
sovelletaan sen kansallisen lainsäädännön nojalla, ja esittänyt siitä näyttöä 9 artiklan 5 kohdan mukaisesti, komissio 
antaa 16 ja 17 artiklan mukaisesti delegoidun säädöksen, jolla muutetaan liitettä V poistamalla siitä asianomaiset 
vähittäiskaupan tavaroiden luokat. 

7 artikla 

Vähittäiskaupan tavaroiden seuranta 

1. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on seurattava Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen 
kuningaskunnan osista tulevia vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä liitteessä III olevassa 1 osassa vahvistettujen seur­
antavaatimusten mukaisesti. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 16 ja 17 artiklan mukaisesti liitteessä III olevan 1 osan 
muuttamiseksi mukauttamalla seurantavaatimuksia teknisen ja toiminnallisen kehityksen huomioon ottamiseksi vähit­
täiskaupan tavaroiden lähetysten seurannassa. 

8 artikla 

Luettelot laitoksista, jotka lähettävät vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen 
kuningaskunnan osista tai vastaanottavat niitä Pohjois-Irlannissa 

1. Vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä lähettävien muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa kuin Pohjois-Irlan­
nissa sijaitsevien laitosten ja niitä vastaanottavien Pohjois-Irlannissa sijaitsevien laitosten on sisällyttävä niitä koskeviin 
luetteloihin, jotka Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat laatineet tätä tarkoitusta varten liitteessä 
III olevassa 2 osassa vahvistettujen laitosten luetteloon sisällyttämistä koskevien vaatimusten mukaisesti.
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2. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 16 ja 17 artiklan mukaisesti liitteessä III olevan 2 osan 
muuttamiseksi siten, että laitosten luetteloon sisällyttämistä koskevia vaatimuksia mukautetaan, jotta tekninen ja toi­
minnallinen kehitys voidaan ottaa huomioon sovellettaessa 4 ja 5 artiklaa. 

9 artikla 

Muualta maailmasta peräisin olevien vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä koskevat erityiset säännöt 

1. Muualta maailmasta peräisin olevien vähittäiskaupan tavaroiden, jotka koostuvat eläin- tai kasviperäisistä hyödyk­
keistä tai yhdistelmätuotteista, joihin sovelletaan asetuksen (EU) 2017/625 1 artiklan 2 kohdan d, e ja g alakohdassa 
tarkoitettuja eläinten terveyttä tai kasvien terveyttä koskevia sääntöjä, tulo Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningas­
kunnan osista ja saattaminen markkinoille Pohjois-Irlannissa on sallittua tämän asetuksen 4 artiklan mukaisesti ainoas­
taan, jos 

a) Yhdistynyt kuningaskunta päättää noudattaa seuraavia vaatimuksia ja esittää kirjallisen näytön siitä, että: 

i) näihin hyödykkeisiin sovelletaan Yhdistyneen kuningaskunnan kansallisen lainsäädännön nojalla tuontiedellytyksiä 
ja virallista valvontaa koskevia vaatimuksia, joista säädetään asetuksissa (EY) N:o 1069/2009, (EU) 2016/429, (EU) 
2016/2031 ja (EU) 2017/625 sekä kyseisten asetusten nojalla hyväksytyissä komission säädöksissä; ja 

ii) Yhdistynyt kuningaskunta panee tosiasiallisesti täytäntöön a alakohdan i alakohdassa tarkoitetut tuontiedellytykset 
ja virallista valvontaa koskevat vaatimukset; 

b) kyseiset hyödykkeet luetellaan 4 kohdan mukaisesti hyväksytyssä täytäntöönpanosäädöksessä. 

2. Muun kolmannen maan kuin Yhdistyneen kuningaskunnan lipun alla purjehtivan aluksen pyytämiä kalastustuot­
teita, jotka on tuotu muihin Yhdistyneen kuningaskunnan osiin kuin Pohjois-Irlantiin, saa tuoda vähittäiskaupan tava­
roina Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja saattaa markkinoille Pohjois-Irlannissa 4 artiklan 
mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tämän artiklan 1 kohdan soveltamista, ainoastaan, jos 

a) Yhdistynyt kuningaskunta päättää noudattaa seuraavia vaatimuksia ja esittää kirjallisen näytön siitä, että: 

i) tuontiedellytyksiä, virallista valvontaa ja tarkistamisvaatimuksia sovelletaan Yhdistyneen kuningaskunnan kansal­
lisen lainsäädännön mukaisesti, jotta varmistetaan, että Yhdistyneeseen kuningaskuntaan ei tuoda asetuksen (EY) 
N:o 1005/2008 2 artiklassa ja kyseisen asetuksen nojalla annetuissa unionin säädöksissä määritellystä laittomasta, 
ilmoittamattomasta ja sääntelemättömästä kalastuksesta saatuja kalastustuotteita; 

ii) Yhdistynyt kuningaskunta panee tosiasiallisesti täytäntöön i alakohdassa tarkoitetut tuontiedellytykset, virallisen 
valvonnan ja tarkistamisvaatimukset; 

b) asianomaisen kalastusaluksen lippuvaltio on lueteltu 4 kohdan mukaisesti annetussa täytäntöönpanosäädöksessä. 

Jos Yhdistynyt kuningaskunta aikoo ottaa käyttöön uusia toimenpiteitä tai muuttaa voimassa olevia toimenpiteitä, jotka 
liittyvät tämän kohdan a alakohdan i alakohdassa tarkoitettuihin tuontiedellytyksiin, viralliseen valvontaan ja tarkista­
misvaatimuksiin, sen on ilmoitettava asiasta komissiolle viipymättä ja toimitettava tiedot tällaisten toimenpiteiden 
sisällöstä ennen kuin kyseisten toimenpiteiden soveltaminen kansallisessa lainsäädännössä alkaa. 

Jos unioni aikoo ottaa käyttöön lippuvaltiota koskevia uusia toimenpiteitä, jotka vaikuttavat tämän artiklan 4 kohdan 
nojalla annettuun täytäntöönpanosäädökseen, se ilmoittaa tästä Yhdistyneelle kuningaskunnalle viipymättä ja toimittaa 
tiedot uusien toimenpiteiden sisällöstä ennen kyseisten toimenpiteiden soveltamispäivää. 

3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen tuontiedellytysten, virallisen valvonnan ja tarkistamisvaatimusten tosiasiallisen 
täytäntöönpanon arvioimiseksi komissio voi tapauksen mukaan suorittaa Yhdistyneessä kuningaskunnassa auditointeja ja 
tarkastusmenettelyjä, joihin voi sisältyä 

a) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten valvontasuunnitelman arviointi osittain tai kokonaan, 
mukaan lukien tarvittaessa tarkastusten ja auditointiohjelmien arviointi;

FI L 165/116 Euroopan unionin virallinen lehti 29.6.2023



 

b) sen arviointi, pannaanko 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut tuontiedellytykset, virallinen valvonta ja tarkistamisvaatimukset 
tosiasiallisesti täytäntöön osana Yhdistyneen kuningaskunnan kansallista lainsäädäntöä; 

c) paikalla tehtävä tarkastus. 

Komissio laatii kertomuksen kunkin suoritetun auditoinnin tuloksista ja asettaa sen jäsenvaltioiden ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan saataville. 

4. Jos komissio on vastaanottanut 1 ja 2 kohdassa tarkoitetun kirjallisen näytön, se voi hyväksyä täytäntöönpano­
säädöksillä toimenpiteitä, jotka koskevat luettelojen laatimista 

a) sellaisista eläin- tai kasviperäisistä hyödykkeistä tai yhdistelmätuotteista, joita saa tuoda vähittäiskaupan tavaroina 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja saattaa markkinoille Pohjois-Irlannissa, ja niiden 
alkuperäpaikkana olevista kolmansista maista; 

b) edellä 2 kohdan b alakohdassa tarkoitetuista lippuvaltioista. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

5. Kun komissio valmistelee 1 kohdan a alakohdan i alakohdassa tarkoitettuja unionin säädöksiä tai muutoksia 
tällaisiin säädöksiin, se ilmoittaa asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle ja toimittaa sille asiaa koskevat tiedot. 

Yhdistyneen kuningaskunnan on ilmoitettava komissiolle viimeistään 15 päivää ennen ensimmäisessä alakohdassa 
tarkoitettujen unionin säädösten tai muutosten soveltamispäivää, sovelletaanko kyseisissä unionin säädöksissä tai muu­
toksissa vahvistettuja tuontiedellytyksiä, virallista valvontaa ja tarkistamisvaatimuksia osana sen kansallista lainsäädäntöä 
kyseisten unionin säädösten tai muutosten soveltamispäivänä, ja esitettävä näyttöä tästä. 

Välittömästi sovellettavien unionin säädösten tai muutosten tapauksessa komissio ilmoittaa Yhdistyneelle kuningaskun­
nalle kyseisistä säädöksistä tai muutoksista mahdollisimman pian. Yhdistyneen kuningaskunnan on ilmoitettava komis­
siolle viimeistään kolme päivää ennen kyseisten säädösten tai muutosten voimaantulopäivää, sovelletaanko tuontiedel­
lytyksiä, virallista valvontaa ja tarkistamisvaatimuksia osana sen kansallista lainsäädäntöä. 

Jos Yhdistynyt kuningaskunta ei ole ilmoittanut komissiolle, että unionin säädöstä tai sen muutosta sovelletaan sen 
kansallisen lainsäädännön nojalla, ja esittänyt siitä näyttöä tämän kohdan toisen ja kolmannen alakohdan mukaisesti, 
komissio antaa 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen välittömästi sovellettavan 
täytäntöönpanosäädöksen, jolla poistetaan unionin säädöksen tai sen muutoksen, jota ei sovelleta Yhdistyneen kuningas­
kunnan kansallisen lainsäädännön nojalla, kohteena olevat hyödykkeet tämän artiklan 4 kohdan mukaisesti laadituista 
luetteloista. 

6. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa tapauksen mukaan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja tuon­
tiedellytyksiä, virallista valvontaa ja tarkistamisvaatimuksia. 

Jos esimerkiksi komission arviointi, 3 kohdan mukainen tarkastus, unionin tarkastuskertomus, auditointi tai IMSOC- 
järjestelmässä tehty ilmoitus antaa näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä 
puuttuakseen 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen tuontiedellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen tai ei 
tosiasiallisesti suorita kyseisissä kohdissa tarkoitettua virallista valvontaa tai sovella tarkistamisvaatimuksia tai että 
Yhdistynyt kuningaskunta ei joiltain osin sovella näitä tuontiedellytyksiä, virallista valvontaa tai tarkistamisvaatimuksia 
kansallisen lainsäädäntönsä nojalla, komissio antaa välittömästi sovellettavan täytäntöönpanosäädöksen, jossa vahviste­
taan asianmukaiset toimenpiteet, joihin voi kuulua tiettyjen hyödykkeiden tai alkuperäpaikkana olevien kolmansien 
maiden tai tiettyjen lippuvaltioiden poistaminen 4 kohdan mukaisesti laadituista luetteloista. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen.
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3 LUKU 

POHJOIS-IRLANNISSA MARKKINOILLE SAATETTAVIKSI JA KÄYTETTÄVIKSI TARKOITETTUJEN ISTUTETTAVIKSI 
TARKOITETTUJEN KASVIEN, LUKUUN OTTAMATTA SIEMENPERUNAA, MAA- TAI METSÄTALOUSKÄYTÖSSÄ 
OLLEIDEN KONEIDEN JA AJONEUVOJEN SEKÄ SIEMENPERUNAN LÄHETYSTEN TULOA POHJOIS-IRLANTIIN 

MUISTA YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN OSISTA KOSKEVAT ERITYISET SÄÄNNÖT 

10 artikla 

Ammattimaisten toimijoiden lähettämien ja myymien istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, lukuun ottamatta 
siemenperunaa, ja maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen lähetyksiä koskevat erityiset 

säännöt 

1. Istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, muiden kuin siemenperunan, sekä maa- tai metsätalouskäytössä ennen Pohjois- 
Irlantiin tuloa olleiden koneiden ja ajoneuvojen lähetysten tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan 
osista ja markkinoille saattamiseen Pohjois-Irlannissa on sovellettava erityisiä sääntöjä ja kasvinterveysmerkkiä koskevaa 
vaatimusta vain, jos kaikki seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a) kyseisten lähetysten lähettäjät ovat muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa kuin Pohjois-Irlannissa toimivia 
ammattimaisia toimijoita, jotka Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat hyväksyneet ja rekis­
teröineet sen varmistamiseksi, että kyseiset lähetykset lähetetään tämän asetuksen mukaisesti ammattimaisten toimi­
joiden vastaanotettaviksi Pohjois-Irlannissa tai välittömästi myytäviksi Yhdistyneessä kuningaskunnassa sen jälkeen, 
kun ammattimaiset toimijat ovat vastaanottaneet ne Pohjois-Irlannissa; 

b) kussakin lähetyksessä olevissa istutettaviksi tarkoitettujen kasvien pienimmissä sovellettavissa kaupankäynnin yksi­
köissä, lukuun ottamatta siemenperunaa, ja maa- tai metsätalouskäytössä ennen Pohjois-Irlantiin tuloa olleissa ko­
neissa ja ajoneuvoissa on Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten virallisessa valvonnassa olevan 
ammattimaisen toimijan myöntämä kasvinterveysmerkki, joka on 3 kohdan mukaisesti annetussa täytäntöönpano­
säädöksessä vahvistetun sisällön ja mallin mukainen; 

c) istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä koneiden ja ajoneuvojen, jotka ovat ennen 
niiden tuloa Pohjois-Irlantiin olleet maa- tai metsätalouskäytössä, lähetykset ovat asetuksissa (EU) 2016/2031 ja (EU) 
2017/625 vahvistettujen unioniin tuloa koskevien sääntöjen mukaisia; 

d) istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä koneiden ja ajoneuvojen, jotka ovat ennen 
niiden tuloa Pohjois-Irlantiin olleet maa- tai metsätalouskäytössä, lähetyksiä saa niiden Pohjois-Irlantiin tulon jälkeen 
saattaa markkinoille ja käyttää ainoastaan Yhdistyneessä kuningaskunnassa, eikä niitä saa myöhemmin siirtää jäsen­
valtioihin; 

e) istutettaviksi tarkoitetut kasvit, lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä koneet ja ajoneuvot, jotka ovat ennen niiden 
tuloa Pohjois-Irlantiin olleet maa- tai metsätalouskäytössä, esitetään virallista valvontaa varten ensimmäisen Pohjois- 
Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti; 

f) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat rekisteröineet ne Pohjois-Irlannin ammattimaiset toi­
mijat, jotka vastaanottavat tällaiset istutettaviksi tarkoitetut kasvit, lukuun ottamatta siemenperunaa, ja ne ammatti­
maiset toimijat, jotka vastaanottavat tällaiset koneet ja ajoneuvot ensimmäisen kerran niiden Pohjois-Irlantiin tulon 
jälkeen, tätä tarkoitusta varten asetuksen (EU) 2016/2031 65 artiklan 1 kohdassa säädettyyn rekisteriin mainitun 
asetuksen 66 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen; 

g) Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset takeet siitä, että on käytössä ammattimaisten toimijoiden lupa- ja 
rekisteröintimenetelmä, jolla varmistetaan kyseisten lähetysten lähettäminen tämän asetuksen mukaisesti, mukaan 
lukien viralliset menettelyt, joilla varmistetaan lähetysten vaatimustenmukaisuus tähän asetukseen nähden ja vaa­
timustenvastaisuuksiin puuttuminen, että ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvin­
terveystarkastustiloissa, jotka täyttävät tämän asetuksen liitteessä II vahvistetut vaatimukset, suoritetaan istutettaviksi 
tarkoitetuille kasveille, lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä koneille ja ajoneuvoille, jotka ovat ennen niiden tuloa 
Pohjois-Irlantiin olleet maa- tai metsätalouskäytössä, virallista valvontaa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti, ja että 
suoritetaan valvontasuunnitelmalla osoitettua virallista valvontaa ja seurantatoimia, jotka koskevat kyseisten lähetys­
ten siirtoja niiden ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloista 
niiden määräpaikkaan Pohjois-Irlannissa, jotta voidaan varmistaa, että kyseisiä lähetyksiä ei myöhemmin siirretä 
jäsenvaltioihin; kyseisillä kirjallisilla takeilla annetaan täten unionille varmuus siitä, että tässä artiklassa vahvistetut 
erityiset säännöt eivät lisää kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, eivät heikennä Irlannin saaren terveys- ja kasvinsuo­
jelutilannetta eivätkä lisää kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla tai vaikuta sisämarkkinoiden eheyteen;
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h) komissio on hyväksynyt tämän artiklan 3 kohdan mukaisesti täytäntöönpanosäädöksen, joka koskee kasvinterveys­
merkin sisältöä ja mallia, eikä ole keskeyttänyt tämän kohdan a, b ja c alakohdassa tarkoitettujen erityisten sääntöjen 
soveltamista tämän artiklan 4 kohdan tai 14 artiklan mukaisesti. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetulla kasvinterveysmerkillä on vahvistettava, että istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, 
lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä koneiden ja ajoneuvojen, jotka ovat ennen niiden tuloa Pohjois-Irlantiin olleet 
maa- tai metsätalouskäytössä, lähetykset täyttävät 1 kohdan a, c ja d alakohdassa tarkoitetut vaatimukset. 

3. Jos 1 kohdan g alakohdassa säädettyjä kirjallisia takeita koskevat edellytykset täyttyvät, komissio voi vahvistaa 
täytäntöönpanosäädöksillä säännöt, jotka koskevat 1 kohdassa tarkoitetun kasvinterveysmerkin sisältöä ja malleja. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

4. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa 1 ja 3 kohdassa tarkoitettuja erityisiä sääntöjä, jotka 
koskevat istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, lukuun ottamatta siemenperunaa, sekä maa- tai metsätalouskäytössä ollei­
den koneiden ja ajoneuvojen lähetyksiä sekä kasvien terveysmerkkiä. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, auditoinnin tai virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmässä (IMSOC) 
tehdyn ilmoituksen mukaan on näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä 
puuttuakseen 1 kohdan a–g alakohdassa tarkoitettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, 
komissio antaa asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle asianmukaisesti ilmoitettuaan ja sitä kuultuaan täytäntöönpano­
säädöksen, jossa vahvistetaan asianmukaiset erityiset edellytykset ja toimenpiteet, mukaan lukien väliaikaiset tai pysyvät 
rajoitukset tiettyjä lähetyksiä tai toimijoita koskevien erityisten sääntöjen soveltamiselle, tai jolla muutetaan 3 kohdan 
mukaisesti hyväksyttyjä täytäntöönpanosäädöksiä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

11 artikla 

Siemenperunan lähetyksiä koskevat erityiset säännöt 

1. Siemenperunan tuloon Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista on sovellettava erityisiä sään­
töjä ja kasvinterveysmerkkiä koskevaa vaatimusta vain, jos kaikki seuraavat edellytykset täyttyvät: 

a) kyseisten lähetysten lähettäjät ovat muissa Yhdistyneen kuningaskunnan osissa toimivia ammattimaisia toimijoita, 
jotka Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat hyväksyneet ja rekisteröineet sen varmistamisek­
si, että kyseiset lähetykset lähetetään tämän asetuksen mukaisesti Pohjois-Irlannin ammattimaisten toimijoiden vas­
taanotettaviksi; 

b) jokaisessa siemenperunan lähetyksessä on 2 kohdan mukainen kasvinterveysmerkki; 

c) siemenperuna täyttää 3 kohdan mukaisesti hyväksytyn täytäntöönpanosäädöksen vaatimukset, jotka koskevat sie­
menperunoiden tuloa Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja niiden saattamista markkinoille 
Pohjois-Irlannissa; 

d) siemenperuna on sen Pohjois-Irlantiin tulon jälkeen tarkoitettu yksinomaan saatettaviksi markkinoille ja käytettäviksi 
Yhdistyneessä kuningaskunnassa, eikä niitä ole määrä sen jälkeen siirtää jäsenvaltioihin; 

e) siemenperuna esitetään virallista valvontaa varten ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja 
kasvinterveystarkastustiloissa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti; 

f) Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset takeet siitä, että on käytössä ammattimaisten toimijoiden lupa- ja 
rekisteröintimenetelmä sekä viralliset menettelyt, joilla varmistetaan tämän asetuksen noudattaminen ja vaatimusten­
vastaisuuksiin puuttuminen, että ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystar­
kastustiloissa, jotka täyttävät tämän asetuksen liitteessä II vahvistetut vaatimukset, suoritetaan siemenperunan
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lähetyksille virallista valvontaa asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti, ja että suoritetaan virallista valvontaa ja seur­
antatoimia, jotka koskevat kyseisten lähetysten siirtoja niiden ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan 
terveys- ja kasvinterveystarkastustiloista niiden määräpaikkaan Pohjois-Irlannissa, jotta voidaan varmistaa, että kysei­
siä lähetyksiä ei myöhemmin siirretä jäsenvaltioihin; kyseisillä kirjallisilla takeilla annetaan täten unionille varmuus 
siitä, että tässä artiklassa vahvistetut erityiset säännöt eivät lisää kasvinterveysriskiä Irlannin saarella, eivät heikennä 
Irlannin saaren terveys- ja kasvinsuojelutilannetta eivätkä lisää kasvinterveysriskiä sisämarkkinoilla tai vaikuta sisä­
markkinoiden eheyteen; 

g) komissio on hyväksynyt tämän artiklan 3 kohdan mukaisesti täytäntöönpanosäädöksen, eikä se ole keskeyttänyt 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen erityisten sääntöjen soveltamista tämän artiklan 4 kohdan tai 14 artiklan 
mukaisesti. 

2. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on annettava 1 kohdassa tarkoitettu kasvinterveys­
merkki järjestelmällisesti tehtyjen virallisten fyysisten tarkastusten jälkeen, ja joko kyseisten toimivaltaisten viranomaisten 
tai näiden virallisessa valvonnassa olevien ammattimaisten toimijoiden on tulostettava se. 

Kasvinterveysmerkissä on vahvistettava, että siemenperunan lähetykset ovat 1 kohdan a, c ja d alakohdassa tarkoitettujen 
vaatimusten sekä 3 kohdan mukaisesti hyväksytyn täytäntöönpanosäädöksen sääntöjen mukaisia. 

3. Jos 1 kohdan f alakohdassa säädettyjä kirjallisia takeita koskevat edellytykset täyttyvät, komissio voi vahvistaa 
täytäntöönpanosäädöksillä säännöt, jotka koskevat 

a) vaatimuksia, jotka koskevat siemenperunan tuloa Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista ja 
niiden käyttöä Pohjois-Irlannissa; 

b) edellä 1 kohdassa tarkoitetun kasvinterveysmerkin mallia. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

4. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa 1 ja 3 kohdassa tarkoitettuja siemenperunan lähetyksiä 
koskevia edellytyksiä ja kasvien terveysmerkkiä. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, auditoinnin tai virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmässä (IMSOC) 
tehdyn ilmoituksen mukaan on näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä 
puuttuakseen 1 kohdan a–f alakohdassa tarkoitettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, 
komissio antaa asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle asianmukaisesti ilmoitettuaan ja sitä kuultuaan täytäntöönpano­
säädöksen, jossa vahvistetaan asianmukaiset erityiset edellytykset ja toimenpiteet, mukaan lukien väliaikaiset tai pysyvät 
rajoitukset tiettyjä lähetyksiä tai toimijoita koskevien erityisten sääntöjen soveltamiselle, tai jolla muutetaan tämän 
artiklan 3 kohdan mukaisesti hyväksyttyjä täytäntöönpanosäädöksiä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

4 LUKU 

POHJOIS-IRLANTIIN MUISTA YHDISTYNEEN KUNINGASKUNNAN OSISTA TULEVIA LEMMIKKIELÄINTEN MUITA 
KUIN KAUPALLISIA SIIRTOJA KOSKEVAT ERITYISET SÄÄNNÖT 

12 artikla 

Lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja koskevat erityiset säännöt 

1. Tässä artiklassa vahvistettuja erityisiä sääntöjä, jotka koskevat lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja 
Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista, on sovellettava ainoastaan, jos kaikki seuraavat edellytykset 
täyttyvät: 

a) Yhdistynyt kuningaskunta on antanut kirjalliset takeet siitä, että 

i) kyseiset lemmikkieläimet eivät lisää eläinterveysriskiä Irlannin saarella, vaikuta sen terveystilanteeseen eivätkä lisää 
kansanterveydelle ja eläinten terveydelle aiheutuvaa riskiä sisämarkkinoilla tai heikennä sisämarkkinoiden eheyttä;
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ii) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset toteuttavat tehokkaita toimia, joilla vähennetään mini­
miin mahdollisuus siirtää lemmikkieläimiä Pohjois-Irlannista jäsenvaltioihin, ja tämä osoitetaan antamalla tiedot 
virallisista menettelyistä, joilla päätetään toteutettavista toimenpiteitä tapauksissa, joissa säännöksiä ei noudateta; 

iii) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset soveltavat eläinterveystilanteensa suojelemiseksi vaa­
timuksia, jotka koskevat lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja Yhdistyneeseen kuningaskuntaan; 

iv) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset tekevät Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningas­
kunnan osista tuleville lemmikkieläimille tehokkaita asiakirja- ja tunnistustarkastuksia f alakohdan mukaisesti; 

v) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset panevat täytäntöön varhaishavainta- ja ilmoitusjärjestel­
män, joka koskee Echinococcus multilocularis -loisen esiintymistä luonnonvaraisissa pääisäntäeläimissä, ja ilmoittavat 
välittömästi komissiolle kaikista havainnoista; 

vi) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset panevat täytäntöön varhaishavainta- ja ilmoitusjärjestel­
män, joka koskee raivotautitartuntaa taudille alttiissa pidettävissä ja luonnonvaraisissa eläimissä, ja ilmoittavat 
välittömästi komissiolle kaikista Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten epäilemistä tai ha­
vaitsemista raivotautitartunnoista; 

b) komissio on antanut täytäntöönpanosäädöksen 4 kohdan mukaisesti; 

c) lemmikkieläimet ovat peräisin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista kuin Pohjois-Irlannista, eikä niitä myö­
hemmin siirretä jäsenvaltioihin; 

d) lemmikkieläimet on merkitty mikrosirulla, joka täyttää asetuksen (EU) N:o 576/2013 liitteessä II vahvistetut tekniset 
vaatimukset; 

e) lemmikkieläinten mukana on 4 kohdan mukainen kirjallinen tai sähköinen lemmikkieläimen matkustusasiakirja, 
jonka Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat vahvistaneet 2 kohdan mukaisesti, ja omistaja 
tai valtuutettu henkilö toimittaa allekirjoitetun vakuutuksen siitä, että kyseisiä d alakohdan mukaisesti tunnistemer­
kittyjä lemmikkieläimiä, joita asianomainen lemmikkieläinten matkustusasiakirja koskee, ei myöhemmin siirretä 
Pohjois-Irlannista jäsenvaltioihin; 

f) Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset tekevät tässä artiklassa vahvistettujen erityisten sääntöjen 
noudattamisen osoittamiseksi asiakirja- ja tunnistustarkastuksia lemmikkieläimille, joiden mukana on e alakohdassa 
tarkoitetut lemmikkieläimen matkustusasiakirja ja omistajan tai valtuutetun henkilön esittämä vakuutus, liikennevä­
lineeseen nousun jälkeen ja ennen Pohjois-Irlantiin saapumista tai Pohjois-Irlantiin ensimmäistä kertaa saavuttaessa; 
jos tarkastusten yhteydessä havaitaan, että sääntöjä ei ole noudatettu, asianomaiset lemmikkieläimet on a alakohdan ii 
alakohdassa tarkoitettujen virallisten menettelyjen mukaisesti esitettävä tällaisen sääntöjenvastaisuuden korjaamista 
varten Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisille viranomaisille ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumis­
paikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa, jotka täyttävät tämän asetuksen liitteessä II vahvistetut vaatimukset. 

2. Edellä 1 kohdan e alakohdassa tarkoitettu lemmikkieläimen matkustusasiakirja voidaan myöntää vasta sen jälkeen, 
kun Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset ovat asianmukaisesti varmistaneet, että asiakirjan soveltu­
viin kohtiin on asianmukaisesti ja totuudenmukaisesti täydennetty tiedot, joita vaaditaan 4 kohdan mukaisesti hyväk­
sytyssä täytäntöönpanosäädöksessä, ja vahvistaneet siten 1 kohdan c ja d alakohdassa säädettyjen edellytysten täytty­
misen. 

3. Sellaisissa muissa kuin kaupallisissa siirroissa, jotka koskevat Pohjois-Irlannista peräisin olevia lemmikkieläimiä, 
jotka siirretään ainoastaan Yhdistyneen kuningaskunnan muihin osiin ja tuodaan sen jälkeen suoraan takaisin Pohjois- 
Irlantiin, 

i) lemmikkieläimet on merkittävä mikrosirulla 1 kohdan d alakohdassa säädettyjen vaatimusten mukaisesti;
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ii) 1 kohdan c, e ja f alakohdassa säädettyjä vaatimuksia ei sovelleta; 

iii) asetuksessa (EU) N:o 576/2013 säädettyjä asiaa koskevia vaatimuksia ei sovelleta. 

4. Jos 1 kohdan a alakohdassa vahvistetut edellytykset täyttyvät, komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksiä, 
joissa vahvistetaan säännöt tiedoista, joita lemmikkieläimen matkustusasiakirjan on sisällettävä Pohjois-Irlantiin muista 
Yhdistyneen kuningaskunnan osista tulevia muita kuin kaupallisia siirtoja varten, mukaan lukien 1 kohdan e alakohdassa 
tarkoitetun vakuutuksen sisältö. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

5. Komissio seuraa, miten Yhdistynyt kuningaskunta soveltaa tämän artiklan 1, 2 ja 3 kohdassa tarkoitettuja edel­
lytyksiä. 

Jos esimerkiksi unionin tarkastuskertomuksen, auditoinnin tai virallisen valvonnan tiedonhallintajärjestelmässä (IMSOC) 
tehdyn ilmoituksen mukaan on näyttöä siitä, että Yhdistynyt kuningaskunta ei toteuta asianmukaisia toimenpiteitä 
puuttuakseen 1, 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen edellytysten vakavaan tai toistuvaan noudattamatta jättämiseen, komissio 
antaa asiasta Yhdistyneelle kuningaskunnalle asianmukaisesti ilmoitettuaan ja sitä kuultuaan täytäntöönpanosäädöksen, 
jossa vahvistetaan asianmukaiset erityiset edellytykset ja toimenpiteet tai jolla muutetaan 4 kohdan mukaisesti hyväk­
syttyjä täytäntöönpanosäädöksiä. 

Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 18 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 

5 LUKU 

KIELTO JA KESKEYTTÄMINEN 

13 artikla 

Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien tavaroiden ja lemmikkieläinten jäsenvaltioihin siirtämistä tai 
jäsenvaltioissa markkinoille saattamista koskeva kielto 

1. Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvia tavaroita ei saa siirtää Pohjois-Irlannista jäsenvaltioihin eikä saattaa 
markkinoille jäsenvaltioissa. 

2. Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvia lemmikkieläimiä ei saa siirtää Pohjois-Irlannista jäsenvaltioihin. 

3. Jos tässä asetuksessa vahvistettuja erityisiä sääntöjä ei noudateta, jäsenvaltioiden on sovellettava tehokkaita, oikea­
suhteisia ja varoittavia seuraamuksia. 

14 artikla 

2, 3 ja 4 luvussa vahvistettujen erityisten sääntöjen soveltamisen keskeyttäminen 

1. Komissio seuraa tiiviisti 2, 3 ja 4 luvussa sekä 13 artiklassa vahvistettujen erityisten sääntöjen soveltamista ja 
erityisesti sitä, 

a) suoritetaanko tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluville vähittäiskaupan tavaroiden, muiden istutettaviksi tarkoitet­
tujen kasvien kuin siemenperunan, maa- tai metsätalouskäytössä ennen Pohjois-Irlantiin tuloa olleiden koneiden ja 
ajoneuvojen sekä siemenperunan lähetyksille sekä lemmikkieläimille virallista valvontaa; 

b) suoritetaanko liitteessä III vahvistettujen vaatimusten mukaista riittävää virallista valvontaa ja seurantaa, joka kattaa 
vähittäiskaupan tavaroiden siirrot ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveys­
tarkastustiloista määräpaikkana olevaan luetteloon sisältyvään laitokseen, sen varmistamiseksi, että vähittäiskaupan 
tavarat on tarkoitettu yksinomaan luetteloon sisältyviin laitoksiin Pohjois-Irlannissa eikä niitä myöhemmin siirretä 
jäsenvaltioihin; 

c) noudatetaanko tässä asetuksessa ja erityisesti sen 6 ja 9 artiklassa vahvistettuja erityisiä sääntöjä.
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2. Komissio seuraa, 

a) ovatko ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustilat liitteen II mu­
kaisia; 

b) onko unionin edustajilla välitön ja jatkuva pääsy asiaankuuluviin tietokantoihin, joita Yhdistyneen kuningaskunnan 
toimivaltaiset viranomaiset Pohjois-Irlannissa käyttävät tässä asetuksessa edellytettyä virallista valvontaa ja seurantaa 
varten, mukaan lukien yhteisen terveyttä koskevan tuloasiakirjan (CHED) tarkastusalusta ja muut asiaankuuluvat 
tietokannat sekä tietojenvaihto, ja noudattavatko Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaiset viranomaiset Pohjois- 
Irlannissa velvollisuuttaan käyttää Traces-järjestelmää asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti. 

3. Jos komissio havaitsee, että Yhdistynyt kuningaskunta jättää järjestelmällisesti noudattamatta 1 kohdassa tarkoi­
tettuja erityisiä sääntöjä tai että Yhdistynyt kuningaskunta ei täytä jotakin 2 kohdassa tarkoitetuista edellytyksistä, 
komissio ilmoittaa Yhdistyneelle kuningaskunnalle kyseisestä havainnosta ja sen yksityiskohtaisista perusteluista kirjal­
lisesti seitsemän päivän kuluessa. 

4. Neljän viikon ajan 3 kohdassa tarkoitetun kirjallisen ilmoituksen antamispäivän jälkeen komissio käy neuvotteluja 
Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa kirjallisen ilmoituksen antamiseen johtaneen tilanteen korjaamiseksi. 

5. Jos tämän artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun kirjalliseen ilmoitukseen johtanutta tilannetta ei korjata tämän artiklan 
4 kohdassa tarkoitetussa neljän viikon määräajassa tai jos sekakomitean päätöksen N:o 1/2023 ( 16 ) 2 jakson (Sellaisten 
tavaroiden määrittely, joihin ei liity vaaraa, ja päätöksen N:o 4/2020 kumoaminen) asiaa koskevien säännösten sovel­
taminen on keskeytetty kyseisen päätöksen 15 artiklan 2 kohdan mukaisesti syistä, jotka ovat merkityksellisiä tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvien asioiden kannalta, siirretään komissiolle valta antaa seuraavien neljän viikon kulu­
essa tämän asetuksen 17 artiklan mukaisesti delegoitu säädös, jolla täydennetään tätä asetusta määrittämällä ne tässä 
asetuksessa säädetyt erityiset säännöt, joiden soveltaminen on keskeytettävä. 

Jos Yhdistynyt kuningaskunta ei noudata tämän artiklan 1 kohdan c alakohdassa tai 2 kohdan a tai b alakohdassa 
säädettyjä vaatimuksia, komissio hyväksyy 17 artiklan mukaisesti delegoidun säädöksen, jolla täydennetään tätä asetusta 
keskeyttämällä 4, 5, 6 ja 9–12 artiklan soveltaminen. 

6. Jos Yhdistynyt kuningaskunta on korjannut 5 kohdassa tarkoitetun delegoidun säädöksen antamiseen johtaneen 
tilanteen, komissio antaa tämän asetuksen 17 artiklan mukaisesti delegoidun säädöksen, jolla täydennetään tätä asetusta 
määrittämällä, mitä niistä erityisistä säännöksistä, joiden soveltaminen on keskeytetty, sovelletaan uudelleen. 

6 LUKU 

DELEGOIDUT SÄÄDÖKSET JA TÄYTÄNTÖÖNPANOSÄÄDÖKSET 

15 artikla 

Liitteiden I ja II muuttaminen 

1. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 16 artiklan mukaisesti tämän asetuksen liitteessä I olevan 
luettelon muuttamiseksi, jos pöytäkirjan liitteessä 2 tarkoitettuja unionin säädöksiä tai niiden osia on poistettava tai 
lisättävä. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä 16 ja 17 artiklan mukaisesti liitteessä II vahvistettujen 
terveys- ja kasvinterveystarkastustiloja koskevien vaatimusten muuttamiseksi, jos se on tarpeen ja asianmukaista asiaan 
liittyvän teknisen ja toiminnallisen kehityksen huomioon ottamiseksi, edellyttäen että tällaiset muutokset ovat yhden­
mukaisia tässä asetuksessa vahvistettujen erityisten sääntöjen kanssa. 

16 artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat tässä artiklassa säädetyt edellytykset.
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2. Siirretään komissiolle 2 päivästä heinäkuuta 2023 viiden vuoden ajaksi 6 artiklan 3–6 kohdassa, 7 artiklan 2 
kohdassa, 8 artiklan 2 kohdassa, 14 artiklan 5 ja 6 kohdassa ja 15 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettu valta antaa 
delegoituja säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä säädösvaltaa koskevan kertomuksen viimeistään yhdeksän kuukautta 
ennen tämän vuoden kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 
jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista jatkamista viimeistään kolme kuukautta ennen kunkin kauden 
päättymistä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 6 artiklan 3–6 kohdassa, 7 artiklan 2 kohdassa, 
8 artiklan 2 kohdassa, 14 artiklan 5 ja 6 kohdassa ja 15 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä 
päivää seuraavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, tai jonakin myö­
hempänä, kyseisessä päätöksessä mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen 
säädösten pätevyyteen. 

4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita 
paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio antaa sen tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan parla­
mentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevien 6 artiklan 3–6 kohdan, 7 artiklan 2 kohdan, 8 artiklan 2 kohdan, 14 artiklan 5 ja 6 kohdan ja 
15 artiklan 1 ja 2 kohdan nojalla annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai 
neuvosto ei ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle, ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neuvosto ovat ennen mainitun mää­
räajan päättymistä ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston aloit­
teesta tätä määräaikaa jatketaan kahdella kuukaudella. 

17 artikla 

Kiireellinen menettely 

1. Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset tulevat voimaan viipymättä, ja niitä sovelletaan niin kauan 
kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neu­
vostolle, esitetään samalla ne perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. 

2. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat 16 artiklan 6 kohdassa tarkoitetun menettelyn mukaisesti vastustaa 
delegoitua säädöstä. Siinä tapauksessa komissio kumoaa säädöksen välittömästi sen jälkeen, kun Euroopan parlamentin 
tai neuvoston päätös vastustaa sitä on annettu sille tiedoksi. 

18 artikla 

Komiteamenettely 

1. Komissiota avustaa asetuksen (EY) N:o 178/2002 58 artiklan 1 kohdalla perustettu pysyvä kasvi-, eläin-, elintar­
vike- ja rehukomitea. 

Tämän asetuksen 9 artiklan 4 kohdan b alakohdan soveltamiseksi komissiota avustaa kuitenkin Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 1380/2013 ( 17 ) 47 artiklalla perustettu kalastus- ja vesiviljelyalan komitea. Kyseinen 
komitea avustaa komissiota myös tämän asetuksen 4 artiklan 4 kohdan ja 9 artiklan 6 kohdan soveltamiseksi asioissa, 
jotka kuuluvat yksinomaan kyseisen komitean toimialaan. 

Nämä komiteat ovat asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoitettuja komiteoita. 

2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) N:o 182/2011 5 artiklaa. 

Jos komitea ei anna lausuntoa, komissio ei hyväksy ehdotusta täytäntöönpanosäädökseksi, ja tuolloin sovelletaan 
asetuksen (EU) N:o 182/2011 5 artiklan 4 kohdan kolmatta alakohtaa. 

3. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) N:o 182/2011 8 artiklaa yhdessä sen 5 artiklan kanssa.
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7 LUKU 

SIIRTYMÄ- JA LOPPUSÄÄNNÖKSET 

19 artikla 

Merkintävaatimuksia koskevat siirtymäsäännökset 

1. Vähittäiskaupan tavaroiden, jotka on saatettu markkinoille Pohjois-Irlannissa ennen 1 päivää lokakuuta 2023, ei 
edellytetä täyttävän 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa säädettyjä merkintävaatimuksia ennen 31 päivää lokakuuta 2023. 

2. Vähittäiskaupan tavaroiden, jotka on saatettu markkinoille Pohjois-Irlannissa ennen 1 päivää lokakuuta 2024, ei 
edellytetä täyttävän 6 artiklan 1 kohdan b alakohdassa säädettyjä merkintävaatimuksia ennen 31 päivää lokakuuta 2024. 

3. Vähittäiskaupan tavaroiden, jotka on saatettu markkinoille Pohjois-Irlannissa ennen 1 päivää heinäkuuta 2025, ei 
edellytetä täyttävän 6 artiklan 1 kohdan c alakohdassa säädettyjä merkintävaatimuksia ennen 31 päivää heinäkuuta 
2025. 

20 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Strasbourgissa 14 päivänä kesäkuuta 2023. 

Euroopan parlamentin puolesta 

Puhemies 

R. METSOLA 

Neuvoston puolesta 

Puheenjohtaja 

J. ROSWALL
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LIITE I 

Luettelo unionin säädöksistä tai niiden osista 

Huomautus: Jäljempänä esitettyyn luetteloon on 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista unionin säädöksistä tai niiden osista 
merkitty asteriskilla (*) ne, jotka kansanterveyden ja kuluttajille annettavien tietojen kannalta merkityksellisiä 6 artiklan 6 
kohdassa tarkoitetulla tavalla: 

1. *Neuvoston direktiivi 84/500/ETY ( 1 ), annettu 15 päivänä lokakuuta 1984, elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin 
joutuvia keraamisia tarvikkeita koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

2. Komission asetus (ETY) N:o 3703/85 ( 2 ), annettu 23 päivänä joulukuuta 1985, yksityiskohtaisista säännöistä tiettyjen 
tuoreiden tai jäähdytettyjen kalojen kaupan pitämistä koskevien yhteisten vaatimusten soveltamisesta 

3. *Neuvoston direktiivi 89/108/ETY ( 3 ), annettu 21 päivänä joulukuuta 1988, pakastettuja elintarvikkeita koskevan 
jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

4. Neuvoston asetus (ETY) N:o 2136/89 ( 4 ), annettu 21 päivänä kesäkuuta 1989, ilmaisulla sardiinisäilykkeiden kaupan 
pitämistä koskevista yhteisistä vaatimuksista sekä sardiinisäilykkeiden ja säilöttyjen sardiinityyppisten tuotteiden 
kauppanimityksistä 

5. Neuvoston asetus (ETY) N:o 1536/92 ( 5 ), annettu 9 päivänä kesäkuuta 1992, tonnikala- ja sardasäilykkeiden kaupan 
pitämistä koskevista yhteisistä vaatimuksista 

6. *Neuvoston asetus (ETY) N:o 315/93 ( 6 ), annettu 8 päivänä helmikuuta 1993, elintarvikkeissa olevia vieraita aineita 
koskevista yhteisön menettelyistä 

7. *Neuvoston direktiivi 96/22/EY ( 7 ), annettu 29 päivänä huhtikuuta 1996, tiettyjen hormonaalista tai tyrostaattista 
vaikutusta omaavien aineiden ja beta-agonistien käytön kieltämisestä kotieläintuotannossa ja direktiivien 81/602/ETY, 
88/146/ETY ja 88/299/ETY kumoamisesta 

8. Neuvoston asetus (EY) N:o 2406/96 ( 8 ), annettu 26 päivänä marraskuuta 1996, tiettyjen kalastustuotteiden kaupan 
pitämistä koskevien yhteisten vaatimusten vahvistamisesta 

9. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/2/EY ( 9 ), annettu 22 päivänä helmikuuta 1999, ionisoivalla 
säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintarvikkeiden ainesosia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä
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( 9 ) EYVL L 66, 13.3.1999, s. 16.



 

10. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/3/EY ( 10 ), annettu 22 päivänä helmikuuta 1999, ionisoivalla 
säteilyllä käsiteltyjä elintarvikkeita ja elintarvikkeiden ainesosia koskevan yhteisön luettelon vahvistamisesta 

11. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 1999/4/EY ( 11 ), annettu 22 päivänä helmikuuta 1999, kahviuutteista 
ja sikuriuutteista 

12. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2000/36/EY ( 12 ), annettu 23 päivänä kesäkuuta 2000, elintarvikkeena 
käytettävistä kaakao- ja suklaatuotteista 

13. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/18/EY ( 13 ), annettu 12 päivänä maaliskuuta 2001, geneettisesti 
muunnettujen organismien tarkoituksellisesta levittämisestä ympäristöön ja neuvoston direktiivin 90/220/ETY ku­
moamisesta, C osa 

14. *Neuvoston direktiivi 2001/110/EY ( 14 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, hunajasta 

15. *Neuvoston direktiivi 2001/111/EY ( 15 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, tietyistä elintarvikkeina käytettävistä 
sokereista 

16. *Neuvoston direktiivi 2001/112/EY ( 16 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, elintarvikkeena käytettävistä hedel­
mätäysmehuista ja tietyistä vastaavista valmisteista 

17. *Neuvoston direktiivi 2001/113/EY ( 17 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, elintarvikkeina käytettävistä hedel­
mähilloista, hyytelöistä ja marmeladeista sekä makeutetusta kastanjasoseesta 

18. *Neuvoston direktiivi 2001/114/EY ( 18 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2001, tietyistä osittain tai kokonaan kuiva­
tuista elintarvikkeena käytettävistä säilötyistä maidoista 

19. Neuvoston asetus (EY) N:o 1035/2001 ( 19 ), annettu 22 päivänä toukokuuta 2001, Dissostichus spp. -lajien saaliiden 
dokumentointijärjestelystä 

20. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/32/EY ( 20 ), annettu 7 päivänä toukokuuta 2002, haitallisista 
aineista eläinten rehuissa
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( 10 ) EYVL L 66, 13.3.1999, s. 24. 
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( 17 ) EYVL L 10, 12.1.2002, s. 67. 
( 18 ) EYVL L 15, 17.1.2002, s. 19. 
( 19 ) EYVL L 145, 31.5.2001, s. 1. 
( 20 ) EYVL L 140, 30.5.2002, s. 10.



 

21. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2002/46/EY ( 21 ), annettu 10 päivänä kesäkuuta 2002, ravintolisiä 
koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä 

22. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 178/2002 ( 22 ), annettu 28 päivänä tammikuuta 2002, elin­
tarvikelainsäädäntöä koskevista yleisistä periaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaisen 
perustamisesta sekä elintarvikkeiden turvallisuuteen liittyvistä menettelyistä 

23. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1829/2003 ( 23 ), annettu 22 päivänä syyskuuta 2003, muun­
togeenisistä elintarvikkeista ja rehuista; tämä asetus lukuun ottamatta 32 artiklan toista kohtaa 

24. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1830/2003 ( 24 ), annettu 22 päivänä syyskuuta 2003, muun­
togeenisten organismien jäljitettävyydestä ja merkitsemisestä ja muuntogeenisistä organismeista valmistettujen elin­
tarvikkeiden ja rehujen jäljitettävyydestä sekä direktiivin 2001/18/EY muuttamisesta 

25. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1831/2003 ( 25 ), annettu 22 päivänä syyskuuta 2003, eläinten 
ruokinnassa käytettävistä lisäaineista 

26. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1946/2003 ( 26 ), annettu 15 päivänä heinäkuuta 2003, muun­
togeenisten organismien valtioiden rajat ylittävistä siirroista 

27. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2160/2003 ( 27 ), annettu 17 päivänä marraskuuta 2003, 
salmonellan ja muiden elintarvikkeiden kautta tarttuvien tiettyjen zoonoosien aiheuttajien valvonnasta 

28. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 2065/2003 ( 28 ), annettu 10 päivänä marraskuuta 2003, 
elintarvikkeissa käytettävistä tai käytettäviksi tarkoitetuista savuaromeista 

29. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 852/2004 ( 29 ), annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, elintar­
vikehygieniasta 

30. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 853/2004 ( 30 ), annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, eläinpe­
räisiä elintarvikkeita koskevista erityisistä hygieniasäännöistä
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( 21 ) EYVL L 183, 12.7.2002, s. 51. 
( 22 ) EYVL L 31, 1.2.2002, s. 1. 
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31. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1935/2004 ( 31 ), annettu 27 päivänä lokakuuta 2004, elintar­
vikkeen kanssa kosketukseen joutuvista materiaaleista ja tarvikkeista ja direktiivien 80/590/ETY ja 89/109/ETY 
kumoamisesta 

32. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 183/2005 ( 32 ), annettu 12 päivänä tammikuuta 2005, rehu­
hygieniaa koskevista vaatimuksista 

33. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 396/2005 ( 33 ), annettu 23 päivänä helmikuuta 2005, torjunta- 
ainejäämien enimmäismääristä kasvi- ja eläinperäisissä elintarvikkeissa ja rehuissa tai niiden pinnalla sekä neuvoston 
direktiivin 91/414/ETY muuttamisesta 

34. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1924/2006 ( 34 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2006, elin­
tarvikkeita koskevista ravitsemus- ja terveysväitteistä 

35. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1925/2006 ( 35 ), annettu 20 päivänä joulukuuta 2006, vitamii­
nien, kivennäisaineiden ja eräiden muiden aineiden lisäämisestä elintarvikkeisiin 

36. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/45/EY ( 36 ), annettu 5 päivänä syyskuuta 2007, valmiiksi pakat­
tujen tuotteiden nimellismääristä sekä neuvoston direktiivien 75/106/ETY ja 80/232/ETY kumoamisesta ja neuvos­
ton direktiivin 76/211/ETY muuttamisesta 

37. Neuvoston asetus (EY) N:o 1100/2007 ( 37 ), annettu 18 päivänä syyskuuta 2007, Euroopan ankeriaskannan elvytys­
toimenpiteistä; tämä asetus siltä osin kuin on kyse kaupan pitämisen vaatimuksia koskevista säännöksistä 

38. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 765/2008 ( 38 ), annettu 9 päivänä heinäkuuta 2008, akkredi­
toinnin vaatimusten vahvistamisesta ja asetuksen (ETY) N:o 339/93 kumoamisesta 

39. Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös N:o 768/2008/EY ( 39 ), tehty 9 päivänä heinäkuuta 2008, tuotteiden 
kaupan pitämiseen liittyvistä yhteisistä puitteista ja päätöksen 93/465/ETY kumoamisesta 

40. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1331/2008 ( 40 ), annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, elin­
tarvikelisäaineiden, elintarvike-entsyymien ja elintarvikearomien yhtenäisestä hyväksymismenettelystä 

41. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1332/2008 ( 41 ), annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, elin­
tarvike-entsyymeistä sekä neuvoston direktiivin 83/417/ETY, neuvoston asetuksen (EY) N:o 1493/1999, direktiivin 
2000/13/EY, neuvoston direktiivin 2001/112/EY ja asetuksen (EY) N:o 258/97 muuttamisesta
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( 31 ) EUVL L 338, 13.11.2004, s. 4. 
( 32 ) EUVL L 35, 8.2.2005, s. 1. 
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( 41 ) EUVL L 354, 31.12.2008, s. 7.



 

42. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1333/2008 ( 42 ), annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, elin­
tarvikelisäaineista 

43. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1334/2008 ( 43 ), annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, elin­
tarvikkeissa käytettävistä aromeista ja tietyistä ainesosista, joilla on aromaattisia ominaisuuksia, sekä neuvoston 
asetuksen (ETY) N:o 1601/91, asetusten (EY) N:o 2232/96 ja (EY) N:o 110/2008 sekä direktiivin 2000/13/EY 
muuttamisesta 

44. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/32/EY ( 44 ), annettu 23 päivänä huhtikuuta 2009, elintarvikkei­
den ja elintarvikkeiden ainesosien valmistamisessa käytettäviä uuttoliuottimia koskevan jäsenvaltioiden lainsäädän­
nön lähentämisestä 

45. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2009/54/EY ( 45 ), annettu 18 päivänä kesäkuuta 2009, luontaisten 
kivennäisvesien hyödyntämisestä ja markkinoille saattamisesta 

46. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 470/2009 ( 46 ), annettu 6 päivänä toukokuuta 2009, yhteisön 
menettelyistä farmakologisesti vaikuttavien aineiden jäämien enimmäismäärien vahvistamiseksi eläimistä saatavissa 
elintarvikkeissa, neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2377/90 kumoamisesta sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2001/82/EY ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 726/2004 muuttamisesta 

47. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 767/2009 ( 47 ), annettu 13 päivänä heinäkuuta 2009, rehun 
markkinoille saattamisesta ja käytöstä, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1831/2003 muut­
tamisesta sekä neuvoston direktiivin 79/373/ETY, komission direktiivin 80/511/ETY, neuvoston direktiivien 
82/471/ETY, 83/228/ETY, 93/74/ETY, 93/113/EY ja 96/25/EY ja komission päätöksen 2004/217/EY kumoamisesta 

48. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1107/2009 ( 48 ), annettu 21 päivänä lokakuuta 2009, kasvin­
suojeluaineiden markkinoille saattamisesta sekä neuvoston direktiivien 79/117/ETY ja 91/414/ETY kumoamisesta 

49. Neuvoston asetus (EY) N:o 1224/2009 ( 49 ), annettu 20 päivänä marraskuuta 2009, unionin valvontajärjestelmästä, 
jonka tarkoituksena on varmistaa yhteisen kalastuspolitiikan sääntöjen noudattaminen, asetusten (EY) N:o 847/96, 
(EY) N:o 2371/2002, (EY) N:o 811/2004, (EY) N:o 768/2005, (EY) N:o 2115/2005, (EY) N:o 2166/2005, (EY) 
N:o 388/2006, (EY) N:o 509/2007, (EY) N:o 676/2007, (EY) N:o 1098/2007, (EY) N:o 1300/2008 ja (EY) 
N:o 1342/2008 muuttamisesta sekä asetusten (ETY) N:o 2847/93, (EY) N:o 1627/94 ja (EY) N:o 1966/2006 
kumoamisesta, siltä osin kuin on kyse kaupan pitämisen vaatimuksia koskevista säännöksistä 

50. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 640/2010 ( 50 ), annettu 7 päivänä heinäkuuta 2010, tonnikalaa 
(Thunnus thynnus) koskevasta saaliinkirjausohjelmasta ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1984/2003 muuttamisesta

FI L 165/130 Euroopan unionin virallinen lehti 29.6.2023 

( 42 ) EUVL L 354, 31.12.2008, s. 16. 
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51. *Komission täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 543/2011 ( 51 ), annettu 7 päivänä kesäkuuta 2011, neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 1234/2007 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä hedelmä- ja vihannesalan sekä hedelmä- 
ja vihannesjalostealan osalta 

52. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1169/2011 ( 52 ), annettu 25 päivänä lokakuuta 2011, elintar­
viketietojen antamisesta kuluttajille, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 1924/2006 ja (EY) N:o 1925/2006 muuttamisesta sekä komission direktiivin 87/250/ETY, neuvoston direktii­
vin 90/496/ETY, komission direktiivin 1999/10/EY, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2000/13/EY, 
komission direktiivien 2002/67/EY ja 2008/5/EY sekä komission asetuksen (EY) N:o 608/2004 kumoamisesta 

53. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 528/2012 ( 53 ), annettu 22 päivänä toukokuuta 2012, biosi­
divalmisteiden asettamisesta saataville markkinoilla ja niiden käytöstä 

54. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 608/2013 ( 54 ), annettu 12 päivänä kesäkuuta 2013, teollis- ja 
tekijänoikeuksien tullivalvonnasta ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1383/2003 kumoamisesta 

55. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 609/2013 ( 55 ), annettu 12 päivänä kesäkuuta 2013, imeväisille 
ja pikkulapsille tarkoitetuista ruoista, erityisiin lääkinnällisiin tarkoituksiin tarkoitetuista elintarvikkeista ja painon­
hallintaan tarkoitetuista ruokavalionkorvikkeista ja neuvoston direktiivin 92/52/ETY, komission direktiivien 
96/8/EY, 1999/21/EY, 2006/125/EY ja 2006/141/EY, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/39/EY 
sekä komission asetusten (EY) N:o 41/2009 ja (EY) N:o 953/2009 kumoamisesta 

56. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1308/2013 ( 56 ), annettu 17 päivänä joulukuuta 2013, maa­
taloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 922/72, (ETY) N:o 234/79, (EY) 
N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta; tämän asetuksen II osan II osaston I luvun 1 ja 3 jakso 

57. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1380/2013 ( 57 ), annettu 11 päivänä joulukuuta 2013, yhtei­
sestä kalastuspolitiikasta, neuvoston asetusten (EY) N:o 1954/2003 ja (EY) N:o 1224/2009 muuttamisesta sekä 
neuvoston asetusten (EY) N:o 2371/2002 ja (EY) N:o 639/2004 ja neuvoston päätöksen 2004/585/EY kumoami­
sesta; tämä asetus siltä osin kuin on kyse kalastus- ja vesiviljelytuotteiden kaupan pitämisen vaatimuksia koskevista 
säännöksistä 

58. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 251/2014 ( 58 ), annettu 26 päivänä helmikuuta 2014, maus­
tettujen viinituotteiden määritelmästä, kuvauksesta, esittelystä ja merkinnöistä sekä neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 1601/91 kumoamisesta 

59. *Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/2203 ( 59 ), annettu 25 päivänä marraskuuta 2015, elin­
tarvikkeina käytettäviä kaseiineja ja kaseinaatteja koskevan jäsenvaltioiden lainsäädännön lähentämisestä ja neuvos­
ton direktiivin 83/417/ETY kumoamisesta
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( 51 ) EUVL L 157, 15.6.2011, s. 1. 
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60. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2015/2283 ( 60 ), annettu 25 päivänä marraskuuta 2015, uuselin­
tarvikkeista, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1169/2011 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 258/97 ja komission asetuksen (EY) N:o 1852/2001 kumoamisesta 

61. *Neuvoston asetus (Euratom) 2016/52 ( 61 ), annettu 15 päivänä tammikuuta 2016, elintarvikkeiden ja rehujen 
radioaktiivisen saastumisen sallituista enimmäistasoista ydinonnettomuuden tai muun säteilyhätätilanteen jälkeen 
ja neuvoston asetuksen (Euratom) N:o 3954/87 sekä komission asetusten (Euratom) N:o 944/89 ja (Euratom) 
N:o 770/90 kumoamisesta 

62. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/848 ( 62 ), annettu 30 päivänä toukokuuta 2018, luonnon­
mukaisesta tuotannosta ja luonnonmukaisesti tuotettujen tuotteiden merkinnöistä ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 834/2007 kumoamisesta 

63. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/4 ( 63 ), annettu 11 päivänä joulukuuta 2018, lääkerehun 
valmistuksesta, markkinoille saattamisesta ja käytöstä sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 183/2005 muuttamisesta ja neuvoston direktiivin 90/167/ETY kumoamisesta 

64. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/6 ( 64 ), annettu 11 päivänä joulukuuta 2018, eläinlääkkeistä ja 
direktiivin 2001/82/EY kumoamisesta 

65. *Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/787 ( 65 ), annettu 17 päivänä huhtikuuta 2019, tislattujen 
alkoholijuomien määritelmistä, kuvauksesta, esittelystä ja merkinnöistä, tislattujen alkoholijuomien nimien käytöstä 
muiden elintarvikkeiden esittelyssä ja merkinnöissä, tislattujen alkoholijuomien maantieteellisten merkintöjen suo­
jaamisesta, maatalousperäisen etyylialkoholin ja maatalousperäisten tisleiden käytöstä alkoholijuomissa ja asetuksen 
(EY) N:o 110/2008 kumoamisesta; tämän asetuksen II luku sekä I luku siltä osin kuin siinä kielletään synteettisen 
alkoholin ja tiettyjen väriaineiden käyttö 

66. Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1241 ( 66 ), annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, kalavarojen 
säilyttämisestä ja meriekosysteemien suojelemisesta teknisten toimenpiteiden avulla, neuvoston asetusten (EY) 
N:o 1967/2006, (EY) N:o 1224/2009 ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) N:o 1380/2013, 
(EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 ja (EU) 2019/1022 muuttamisesta sekä neuvoston asetusten (EY) 
N:o 894/97, (EY) N:o 850/98, (EY) N:o 2549/2000, (EY) N:o 254/2002, (EY) N:o 812/2004 ja (EY) N:o 2187/2005 
kumoamisesta; tämä asetus siltä osin kuin se koskee säännöksiä, jotka liittyvät meren eliöiden vähimmäiskokoihin, 
jotka ovat myös kaupan pitämiseksi vaadittavia vähimmäiskokoja 

67. *Komission delegoitu asetus (EU) 2022/2292 ( 67 ), annettu 6 päivänä syyskuuta 2022, Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2017/625 täydentämisestä siltä osin kuin on kyse elintarviketuotantoeläinten ja tiettyjen 
ihmisravinnoksi tarkoitettujen tavaroiden lähetysten unioniin tuloa koskevista vaatimuksista
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LIITE II 

Terveys- ja kasvinterveystarkastustiloja koskevat vaatimukset 

Pohjois-Irlannissa terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa on oltava rakenteellisten ja henkilöstöresurssien osalta kapa­
siteetti ja valmiudet, jotka on sovitettu tässä asetuksessa edellytettävään viralliseen valvontaan esitettävien vähittäis­
kaupan tavaroiden lajeihin ja määriin. 

Niissä on myös oltava kapasiteetti ja valmiudet, jotka on sovitettu sellaisten eläinten ja tavaroiden lajeihin ja määriin, 
jotka eivät kuulu tämän asetuksen soveltamisalaan ja jotka esitetään asetuksessa (EU) 2017/625 edellytettävään viralli­
seen valvontaan. 

1 OSA 

Tilapäisten terveys- ja kasvinsuojelutarkastustilojen toiminta 

Terveys- ja kasvinterveystarkastustiloja koskevat vähimmäisvaatimukset Määräaika 

Riittävästi henkilöstöä, jolla on soveltuva pätevyys asetuksen (EU) 2017/625 64 artik­
lan 3 kohdan a alakohdan mukaisesti. 

1. lokakuuta 2023 mennessä 

Riittävä infrastruktuuri virallisen valvonnan suorittamista varten komission täytäntöön­
panoasetuksen (EU) 2019/1014 ( 1 ) 3 artiklan 1–6 ja 11, 12 ja 13 kohdan mukaisesti. 

Riittävät välineet virallisen valvonnan suorittamista varten komission täytäntöönpano­
asetuksen (EU) 2019/1014 4 artiklan 1 kohdan c ja d alakohdan sekä 4 artiklan 2 ja 
3 kohdan mukaisesti 

Tekniikka ja välineet, joita Traces-järjestelmän ja tarvittaessa muiden tiedon käsittelyssä 
ja vaihdossa tarpeellisten sähköisten tiedonhallintajärjestelmien tehokas toiminta edel­
lyttää asetuksen (EU) 2017/625 64 artiklan 3 kohdan f alakohdan mukaisesti. 

Suoritetaan virallista valvontaa, tunnistustarkastukset ja fyysiset tarkastukset mukaan 
luettuina. 

Terveys- ja kasvinterveystarkastustilat ovat toiminnassa asetuksen (EU) N:o 576/2013 
34 artiklan mukaista lemmikkieläimiä koskevaa virallista valvontaa varten ja sellaisia 
lemmikkieläimiä varten, jotka eivät täytä vaatimuksia, siten kuin tämän asetuksen 
12 artiklan 1 kohdan f alakohdassa säädetään. 

( 1 ) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2019/1014, annettu 12 päivänä kesäkuuta 2019, rajatarkastusasemiin, mukaan luettuna 
tarkastuskeskuksiin, ja rajatarkastusasemien ja valvontapisteiden luetteloiden muotoon ja niissä käytettäviin luokkiin ja lyhenteisiin 
sovellettavia vähimmäisvaatimuksia koskevista yksityiskohtaisista säännöistä (EUVL L 165, 21.6.2019, s. 10).
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2 OSA 

Lopullisten terveys- ja kasvinterveystarkastustilojen rakentaminen 

Terveys- ja kasvinterveystarkastustiloja koskevat vähimmäisvaatimukset Määräaika 

Asetuksen (EU) 2017/625 64 artiklassa säädettyjen vaatimusten mukaisuus. 1. heinäkuuta 2025 mennessä 

Virallista valvontaa, tunnistustarkastukset ja fyysiset tarkastukset mukaan luettuina, 
suoritetaan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa asetuksen (EU) 2017/625 mukai­
sesti. 

Yhdistynyt kuningaskunta toimittaa komissiolle terveys- ja kasvinterveystarkastustilojen valmistumista koskevan edisty­
miskertomuksen viimeistään 31 päivänä heinäkuuta 2024 ja tämän jälkeen kolmen kuukauden välein, kunnes tämän 
liitteen mukaiset vaatimukset täyttyvät. 

Yhdistynyt kuningaskunta ja komissio tekevät sähköistä todistusta koskevaa yhteistyötä.
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LIITE III 

7 ja 8 artiklassa tarkoitettujen laitosten luettelon laatimista ja seurantaa koskevat vaatimukset 

OSA 1 

Seurantavaatimukset 

1. Pohjois-Irlannin toimivaltaisten viranomaisten on valvottava Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan 
osista tulevia vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä alkaen niiden ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumis­
paikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloista niiden määräpaikkana olevaan laitokseen komission delegoidun ase­
tuksen (EU) 2019/1666 ( 1 ) 2 artiklan 1 kohdan ja 2 kohdan b ja c alakohdan, 2 artiklan 3 kohdan ja 3 artiklan 2–5 
kohdan mukaisesti. 

2. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on sinetöitävä vähittäiskaupan tavaroiden lähetykset tai 
se on tehtävä näiden viranomaisten vastuulla, ja toimivaltaisten viranomaisten on varmistettava, että lähetykset ovat 
vahingoittumattomia eikä niihin ole kajottu niiden ensimmäisen Pohjois-Irlannissa olevan saapumispaikan terveys- ja 
kasvinterveystarkastustilojen ja määräpaikkana olevan laitoksen välillä. 

Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on annettava tällaisten lähetysten sinetille numero ja 
liitettävä se tämän asetuksen 4 artiklan 1 kohdassa ja 5 artiklan 1 kohdan g alakohdassa tarkoitettuun yleiseen 
todistukseen ja asetuksen (EU) 2017/625 56 artiklassa tarkoitettuun yhteiseen terveyttä koskevaan tuloasiakirjaan. 

Pohjois-Irlannin toimivaltaisten viranomaisten on vahvistettava tai mukautettava sinetin numero Pohjois-Irlannissa 
olevan ensimmäisen saapumispaikan terveys- ja kasvinterveystarkastustiloissa. Jos lähetys sinetöidään uudelleen, uusi 
sinetin numero on kirjattava yhteiseen terveyttä koskevaan tuloasiakirjaan. 

3. Määräpaikassa olevasta laitoksesta vastaavan toimijan on kahden päivän kuluessa vähittäiskaupan tavaroiden lähe­
tysten saapumisesta Pohjois-Irlantiin ilmoitettava virallisen valvonnan suorittamisesta kyseisessä laitoksessa vastaaville 
Pohjois-Irlannin toimivaltaisille viranomaisille lähetyksen saapumisesta. 

OSA 2 

Luettelot laitoksista, jotka lähettävät vähittäiskaupan tavaroiden lähetyksiä muista Yhdistyneen kuningaskunnan 
osista kuin Pohjois-Irlannista, ja luettelot tällaisia lähetyksiä vastaanottavista Pohjois-Irlannin laitoksista 

1. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on julkisesti ilmoitettujen ja ajan tasalla pidettävien 
menettelyiden mukaisesti laadittava ja pidettävä ajan tasalla luettelot niistä laitoksista muissa Yhdistyneen kuningas­
kunnan osissa kuin Pohjois-Irlannissa ja Pohjois-Irlannissa, joilla on lupa lähettää tai ottaa vastaan vähittäiskaupan 
tavaroiden lähetyksiä. 

2. Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisten viranomaisten on 1 kohdassa tarkoitettuihin lähettäviin ja vastaanotta­
viin laitoksiin tehtävien riskiperusteisten ja tietopohjaisten satunnaistarkastusten avulla varmistettava, että tällaiset 
laitokset ovat tässä asetuksessa vahvistettujen vaatimusten mukaisia. Näiden satunnaistarkastusten tarkoituksena on 
varmistaa, että vähittäiskaupan tavarat on tarkoitettu ainoastaan vähittäiskauppaan Pohjois-Irlannissa eikä kyseisiä 
tavaroita myöhemmin siirretä jäsenvaltioihin.
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3. Edellä 2 kohdassa tarkoitetuilla riskiperusteisilla ja tietopohjaisilla satunnaistarkastuksilla varmistetaan muun muassa 
se, että laitokset ovat liitteessä IV vahvistettujen vaatimusten mukaisia, ja niillä on erityisesti varmennettava, että 
vähittäiskaupan tavarat ovat 6 artiklan 1 kohdassa vahvistettujen merkintävaatimusten mukaisia, kun otetaan huo­
mioon se, miten kyseiset laitokset ovat aiemmin täyttäneet vaatimukset, ja niiden vähittäiskaupan tavaroiden määrä, 
joissa ei ole yksilöivää merkintää 6 artiklan 1 kohdan a ja b alakohdan mukaisesti. 

Näihin satunnaistarkastuksiin on sisällytettävä liitteessä IV olevan 2 kohdan mukaisesti laatikoiden tasolla merkittyjen 
vähittäiskaupan tavaroiden ja yrityksissä hyllyillä esillä olevien tavaroiden silmämääräinen tarkastus, näihin vähittäis­
kaupan tavaroihin liitettyyn yleiseen todistukseen liittyvän merkityksellisen asiakirja-aineiston tarkastelu ja määräpaik­
kana olevien laitosten saapumistiedot. 

Yhdistynyt kuningaskunta toimittaa kolmen kuukauden välein 30. kesäkuuta 2025 asti komissiolle kertomuksen 2 
kohdan mukaisesti tehtyjen satunnaistarkastusten tiheydestä ja tuloksista. 

4. Jos Yhdistyneen kuningaskunnan toimivaltaisilla viranomaisilla on syytä epäillä tässä asetuksessa säädettyjen vaa­
timusten vakavaa tai toistuvaa noudattamatta jättämistä, niiden on välittömästi poistettava laitokset 1 kohdassa 
tarkoitetuista laitosten luetteloista. 

5. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut laitosten luettelot on viipymättä tarjottava sähköisessä muodossa komission ja Pohjois- 
Irlannin toimivaltaisten viranomaisten käytettäväksi.
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LIITE IV 

Merkintävaatimukset 

1. Yksilöivä merkintä 

Merkintä on kiinnitettävä pakkauksen näkyvään kohtaan helposti havaittavalla, luettavalla ja pysyvällä tavalla. Sitä ei 
saa millään tavalla peittää, himmentää tai katkaista eikä sen huomioarvoa saa vähentää kirjallisella tai kuvallisella 
ilmaisulla eikä muulla väliin tulevalla materiaalilla. 

Merkinnässä on oltava seuraavat sanat: ”Not for EU” 

2. Laatikoiden merkinnät 

Merkinnän on oltava pienimmässä niistä pakkauksista, jotka sisältävät samaa valmiiksi pakattua vähittäiskaupan 
tavaraa. 

Merkintä on kiinnitettävä tällaisen pakkauksen näkyvään kohtaan helposti havaittavalla, luettavalla ja pysyvällä 
tavalla. Sitä ei saa millään tavalla peittää, himmentää tai katkaista eikä sen huomioarvoa saa vähentää kirjallisella 
tai kuvallisella ilmaisulla eikä muulla väliin tulevalla materiaalilla. 

Merkinnässä on oltava seuraavat sanat: ”Not for EU” 

3. Hyllyjen merkinnät ja julisteet 

Yrityksessä, jossa vähittäiskaupan tavarat esitetään loppukuluttajalle, hintalapun tai vastaavan viereen on asetettava 
kyltti, jossa on sanat ”Not for EU”. 

Vähittäiskaupan tavaroiden läheisyyteen on näkyvästi asettava esille riittävä määrä julisteita, joissa kuluttajille kerro­
taan, että kyseiset vähittäiskaupan tavarat on tarkoitettu ainoastaan myytäviksi loppukuluttajille Pohjois-Irlannissa 
eikä niitä saa myöhemmin siirtää jäsenvaltioihin.
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LIITE V 

Luettelo 6 artiklan 1 kohdassa tarkoitetuista vähittäiskaupan tavaroista 

OSA 1 

Valmiiksi pakattu maito ja meijerituotteet, jotka on merkittävä 6 artiklan 1 kohdan a alakohdan ii alakohdan mukaisesti: 

1) pastöroitu maito; 

2) pastöroitu kerma; 

3) hapankerma; 

4) ranskankerma; 

5) pastöroitu kirnupiimä; 

6) pastöroimaton (raaka) juusto; 

7) rahka / raejuusto. 

OSA 2 

Tietyt vähittäiskaupan tavarat, joista ei edellytetä yksilöivää merkintää 6 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti 

1. Seuraavat vähittäiskaupan tavarat, kun ne ovat huoneenlämmössä säilyviä yhdistelmätuotteita, jotka täyttävät komis­
sion delegoidun asetuksen (EU) 2021/630 ( 1 ) 3 artiklan 1 kohdassa säädetyt vaatimukset: 

a) sokerileipomotuotteet (myös makeiset), suklaa ja muut kaakaota sisältävät elintarvikevalmisteet; 

b) makaronivalmisteet, nuudelit ja couscous, joita ei ole sekoitettu lihatuotteiden kanssa tai täytetty niillä; 

c) leipä, kakut, keksit ja pikkuleivät, vohvelit ja vohvelikeksit, korput, paahdettu leipä ja niiden kaltaiset paahdetut 
tuotteet; 

d) kalalla täytetyt oliivit; 

e) kahvi-, tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä näihin tuotteisiin tai kahviin, teehen tai mateen perustuvat 
valmisteet; paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvinkorvikkeet sekä niiden uutteet, esanssit ja tiivisteet; 

f) loppukuluttajaa varten pakatut kirkkaat lihaliemet ja aromiaineet; 

g) loppukuluttajaa varten pakatut lisäravinteet, jotka sisältävät pieniä määriä eläintuotteita tai glukosamiinia, kond­
roitiinia tai kitosaania; 

h) liköörit.
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2. Vähittäiskaupan tavarat, muut kuin virallisen valvonnan kohteena rajatarkastusasemilla olevat, asetuksen (EU) 
2017/625 44 artiklan mukaisesti, esimerkiksi hedelmä- ja vihannessäilykkeet, jauhot, mausteet, aromiaineet, etikka, 
siemenet, pähkinät, popcorn, voileipäkeksit, perunalastut, tomaattiketsuppi, tomaattikeitto, kuivatut yritit, jäädytetyt 
ranskanperunat, teepussit, kuivatut teelehdet ja kahvi. 

3. Seuraavat kasviperäiset vähittäiskaupan tavarat, ellei unionin sääntöjen mukaisesti edellytetä kasvinterveystodistusta: 

a) ananakset; 

b) kookospähkinät; 

c) duriot (durianit); 

d) banaanit; 

e) taatelit. 

4. Asetuksen (EU) N:o 1308/2013 soveltamisalaan kuuluvat vähittäiskaupan tavarat, elleivät ne ole virallisen valvonnan 
kohteena rajatarkastusasemilla asetuksen (EU) 2017/625 mukaisesti, kuten seuraavat: 

a) vilja; 

b) riisi; 

c) sokeri; 

d) oliiviöljy ja syötäväksi tarkoitetut oliivit; 

e) hedelmä- ja vihannesjalosteet; 

f) viini, 

g) hillo; 

h) maapähkinävoi; 

i) jäädytetyt herneet; 

j) vaahterasiirappi.

FI 29.6.2023 Euroopan unionin virallinen lehti L 165/139


	Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/1231, annettu 14 päivänä kesäkuuta 2023, erityisistä säännöistä, jotka koskevat vähittäiskaupan tavaroiden, istutettaviksi tarkoitettujen kasvien, siemenperunan ja maa- tai metsätalouskäytössä olleiden koneiden ja ajoneuvojen tiettyjen lähetysten tuloa Pohjois-Irlantiin muista Yhdistyneen kuningaskunnan osista sekä tiettyjen lemmikkieläinten muita kuin kaupallisia siirtoja Pohjois-Irlantiin (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
	LIITE I
	LIITE II
	LIITE III
	LIITE IV
	LIITE V


